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ВСТУП
Актуальність роботи. У сучасній школі головною метою вивчення української мови є формування національно свідомої, духовно багатої мовної особистості, яка володіє вміннями та навичками вільно користуватися засобами рідної мови у всіх видах мовленнєвої діяльності. Незаперечною є думка лінгводидактики, що рівень володіння мовою багато в чому визначається рівнем оволодіння його граматичною системою. У нинішніх програмах з рідної мови граматика має виняткове значення, адже учні повинні не лише оволодіти структурою української мови, а й навчитися її використовувати на практиці. Вивчення граматичних законів і правил забезпечує вільне і правильне вираження власних думок, сприйняття і розуміння інших, сприяє формуванню вмінь і навичок свідомого і правильного використання мови в комунікативній ситуації. 
Місце і значення морфології в шкільному курсі української мови визначає значення слова в мові: розуміння будови і функцій мови, оволодіння мовними засобами неможливі без розуміння властивостей слів, що визначають їх сполучуваність. Вирішальну роль у цьому, крім лексичного значення слів, відіграє їх здатність змінюватися, виступати в певних граматичних формах, кожна з яких має додаткові смислові відтінки або виражає специфічні відносини між елементами думки. Ознайомлення з формами словозміни сприяє засвоєнню норм української літературної мови, розвитку логічного мислення та зв’язного мовлення учнів.

У процесі вивчення граматики створюються сприятливі умови для розуміння цілісності мови, її характерних зв’язків між різними рівнями. Таким чином учні спостерігають зміни у значенні слова, коли слово переходить з одного лексико-граматичного класу в інший. Така робота створює передумови для формування в учнів наукового погляду на мову, існування нерозривного взаємозв’язку між морфологічними ознаками та її семантичною стороною. Засвоєння учнями навчального матеріалу про належність слова до певного лексико-граматичного класу, а також визначення його основних ознак має великий потенціал для розвитку їхнього мовного мислення. Оволодіння учнями навичками словотворення ґрунтується на засвоєнні комплексу теоретичних понять. Багато факторів визначають успішну організацію цього процесу, одним з яких є чітке розуміння того, як педагог формує його.

Тому вчитель, перш ніж встановити методи, що забезпечують найповніше усвідомлення учнями істотних ознак того чи іншого поняття, повинен побачити перспективи його розвитку та основні етапи навчання. Те, що основні поняття граматики послідовно з’являються протягом усього шкільного курсу української мови, дозволяє вивчати теоретичний матеріал на принципах наступності та перспективності, тобто поступового збагачення його змісту. Своєчасне оволодіння та правильне розуміння термінології є потенціалом розвитку учня, створенням умов для формування абстрактного теоретичного мислення. Процес засвоєння цього терміна, що зосереджує сутність відображення мовних явищ, мотивованих ситуативними особливостями мовлення, реалізує свідоме розуміння та використання мовної структури, що передує принципу наступності та перспективності на рівні змісту, методів і форм навчання. 
Усе це потребує зміни основних цілей навчання, пріоритету особистісно-орієнтованого підходу, врахування психолого-вікових особливостей, що дає можливість створити умови для свідомого, глибокого засвоєння граматичної теорії, дозволяючи повною мірою спиратися у процесі навчання на інтуїцію здібностей учнів в галузі граматики та їх мовленнєвий досвід. Ефективність формування лінгвістичних понять, ступінь інтенсивності залежать від специфіки виучуваного матеріалу. Значні можливості для такої роботи закладено в розділах «Морфологія» та «Синтаксис».

Методика навчання граматики вже набула відповідного досвіду. Вагомий внесок у розроблення теоретичних основ навчання морфології зробили О. Біляєв, М. Вашуленко, В. Горяний, Н. Грипас, С. Караман, В. Масальський, В. Мельничайко, І. Олійник, М. Пентилюк, М. Плющ, Л. Симоненкова, С. Чавдаров, М. Шкільник.
Мета дослідження – теоретично обґрунтувати та розробити методичну систему роботи для формування лінгвістичних понять в учнів основної школи під час вивчення морфології.
Завдання дослідження:

· з'ясувати сутність термінологічної лексики у парадигмі наукових учень;

· охарактеризувати навчальну термінологічну лексику в шкільному курсі української мови;

· проаналізувати методичні засади формування лінгвістичних понять в учнів основної школи;

· з’ясувати стан досліджуваної проблеми в методиці та шкільній практиці;
· розробити систему вправ і завдань для формування лінгвістичних понять в учнів основної школи під час вивчення морфології.

Об’єкт дослідження – процес навчання української мови в основній школі.
Предмет дослідження – методи, прийоми та засоби формування лінгвістичних понять в учнів основної школи під час вивчення морфології.

Методи дослідження. Для досягнення мети дослідження і вирішення поставлених завдань використовувались наступні методи: 
· методи теоретичного пізнання: аналіз наукової літератури з теми дослідження; аналіз і синтез теоретичного матеріалу; теоретичне узагальнення методичного досвіду;

· методи емпіричного пізнання: аналіз нормативної документації,чинної  програми,підручників і посібників, спостереження за мовною освітою учнів основної школи,бесіди,анкетування.
Наукова новизна роботи  полягає в тому, що у магістерській роботі обґрунтовано наукові засади формування лінгвістичних понять в учнів основної школи під час вивчення морфології; розроблено систему вправ і завдань, спрямовану на формування лінгвістичних понять в учнів.
Теоретична значущість роботи виявляється у розкритті специфіки формування лінгвістичних понять на уроках української мови в учнів основної школи під час вивчення морфології.
Практична значущість роботи полягає в можливості використання основних положень дослідження в освітньому процесі загальноосвітніх навчальних закладів на уроках української мови, під час розроблення методичних посібників для вчителів та проходження педагогічної практики в школі.

Апробація і впровадження результатів дослідження. Основні положення і висновки дослідження обговорювалися на ІІ Міжнародній науково-практичній студентсько-учнівській конференції «Мовні виміри світу» (м. Житомир, 21 квітня 2022 р.), Всеукраїнській науково-практичній конференції «Літературна творчість представників Ніжинської вищої школи: гуманітарний дискурс» (м. Ніжин, 4 лютого 2022 р.), Всеукраїнській студентській науково-практичній інтернет-конференції «Арватівські читання – 2022» (м. Ніжин, 20 травня 2022  р.), XIII Всеукраїнській  студентській науково-практичній конференції «Мова й література у проекції різних наукових парадигм» (м.Старобільськ, 15 квітня 2022 р.), IV Всеукраїнських наукових  педагогічних читаннях молодих учених і здобувачів освіти іноземними мовами «The 21st Century Challenges in Education and Science» (м. Глухів, 14-15 квітня 2022 р.), Всеукраїнській науково-теоретичній інтернет-конференції «X Довженківські читання: «Олександр Довженко й українська культура: історія,традиції, сучасність» (м. Глухів, 29 – 30 вересня 2022 р.), Всеукраїнській студентській практичній конференції «Актуальні проблеми лінгвістики та лінгводидактики» (м. Умань, 4 листопада 2022 р.), XII Міжнародній інтернет- конференції молодих учених і студентів «Глухівські читання – 2022. Актуальні питання суспільних та гуманітарних наук» (м. Глухів, 7-8 грудня 2022 р.).
За матеріалами магістерського дослідження опубліковано 2 статті та тези:
1. Жданова Є. Формування лінгвістичних понять в учнів основної школи під час вивчення морфології як методична проблема. Науковий потенціал дослідника: філологічні та методичні пошуки: зб. наукових праць викладачів і студентів [випуск 10] / за заг. ред. В. А. Каліш. Глухів : Глухівський національний педагогічний університет імені Олександра Довженка, 2022. С. 210-214.

2. Жданова Є. Теоретичні засади формування лінгвістичних понять в учнів основної школи під час вивчення морфології. Десяті Довженківські читання : Збірник наукових праць Глухівського національного педагогічного університету імені Олександра Довженка / за ред. А. О. Новикова.  Глухів:  ГНПУ  ім. О. Довженка. 2022. С.118-123.

3. Жданова Є. Лінгводидактичні засади формування граматичних понять в учнів основної школи під час вивчення морфології.  Збірник матеріалів щорічної звітної науково-практичної конференції здобувачів фахової передвищої, вищої освіти та молодих учених «Освіта і наука ХХІ століття: молодіжний вимір». (м. Глухів, 14 квітня 2022 року). Глухів, 2022. С.63-64.

4.Жданова Є. Методика формування лінгвістичних понять в учнів під час вивчення морфології. Глухівські читання - 2022. Актуальні питання суспільних та гуманітарних наук : Збірник матеріалів ХІІ міжнародної науково-практичної інтернет-конференції / За заг. ред. А.С. Полякова. Глухів, 2022. С.279-282. URL : http://new.gnpu.edu.ua/uk/nauka/naukove-tovarystvo-studentiv-aspirantivdoktorantiv-ta-molodykh-vchenykh.html 
Структура дослідження. Магістерська робота складається зі вступу, двох розділів, висновків, списку використаної літератури, додатків. 
У вступі обґрунтовано актуальність теми магістерського дослідження, проаналізовано ступінь вивчення проблеми, визначені мета, об’єкт, предмет, завдання, представлені методи дослідження, наукова новизна, теоретична і практична значущість, шляхи апробації результатів дослідження, структура роботи.
У першому розділі «Теоретичні засади формування лінгвістичних понять в учнів основної школи» роботи з'ясовано сутність термінологічної лексики у парадигмі наукових учень; охарактеризовано навчальну термінологічну лексику в шкільному курсі української мови; проаналізовано методичні засади формування лінгвістичних понять в учнів основної школи.
У другому розділі «Методика формування лінгвістичних понять в учнів основної школи під час вивчення морфології» проаналізовано стан досліджуваної проблеми у методиці та шкільній практиці; розроблено систему вправ і завдань для учнів 6-7 класів.
У висновках сформульовано результати проведеного дослідження, що фіксують досягнення поставленої мети і завдань. 
Список використаної літератури нараховує 90 джерел. 

У додатках подано анкету для вчителів, вправи та завдання за темою «Морфологія», конспект уроку, тестові завдання з теми «Морфологія».
Загальний обсяг роботи становить 106 сторінок, із них 83 сторінки – основного тексту. 
РОЗДІЛ 1
ТЕОРЕТИЧНІ ЗАСАДИ ФОРМУВАННЯ ЛІНГВІСТИЧНИХ ПОНЯТЬ В УЧНІВ ОСНОВНОЇ ШКОЛИ
1.1. Термінологічна лексика у парадигмі наукових учень

Зарубіжна термінологія, започаткувавши проблеми соціотермінології, спонукала світове наукове співтовариство змінити ракурс дослідження поняття : перейти до соціокогнітивних основ творення термінів, терміноутворення та використання термінів, вивчення когнітивно-комунікативних механізмів термінології на практиці та реалізація цього терміна в суспільній практиці, прагматичному контексті тощо. Р. Теммерман подає свої спостереження щодо принципів традиційної термінології в концепціях  Дж. Сейджера, П. Вайсенхофера, Б. Завади, П. Свонпола, M. T. Кабре, I. Meйер, K. Kaгeйри в монографії «Щодо нових шляхів опису термінології. Соціокогнітивний підхід» [16, с. 35]. 
Р. Теммерман змінює проблемні питання щодо вивчення поняття: 
1) вивчення еволюції значення терміна в часі («Що вважати терміном? Від статичного опису до динамічної термінологічної обробки») [17, с. 265-277]; 
2) перехід від моделі семантичного трикутника Г. Фреге до моделі «значення – ситуація – матеріалізація (вербалізація) – денотат – поняття» («Розвиток галузевих знань через розуміння термінології») [9, с. 177-191]; 
3) створення словника третього тисячоліття – ідеального електронного термінологічного словника-репозитарію, що представляє динаміку розуміння терміна («Як спеціалізовані словники можуть враховувати мінливість і динаміку розуміння [термін]») [15, с. 21]. 
Керівник дослідницької групи LEXICON виступаючи в університеті Гранади в Іспанії П. Фабер наголошує на актуальності переходу теорії термінів до положень когнітивної семантики, досліджуючи дискурс професійних мовців, які використовують терміни в конкретних ситуаціях спілкування [5, с. 107-134].

Відомі науковці П. Фабер, С.М. Мартінес, М.Р. Кастро Прієто, Х.С. Руїс, Х.А. Прієто Веласко, П.Л. Арауз, К.М. Лінарес, М.В. Еспозіто у статті «Процесний термінологічний менеджмент у сфері гідротехнічних заходів і методів берегових робіт» [6, 189–213] описують методи створення термінологічної онтології в технічній сфері, аналізуючи три аспекти соціально-когнітивної термінології – концептуальну організацію, знання, багатогранні концептуальні уявлення, вилучення [6 , с. 189–213]. П. Фабер у роботі «Динаміка спеціального знання: імітаційна реконструкція або інтерфейс сприйняття-дія» [7, ​​с. 9-29] пропонує переглянути ідеї репрезентації термінологічних понять (термін дослідника), перекласти їх з статичну площину до створення динамічних сценаріїв змін, подій, прогресу [7, с. 9–29].
К. Хіменес та К. Сібель у статті «Від представлення експертних знань до контрольованої мови: гнучкі визначення понять у прибережній зоні» описують проєкт створення спеціальних електронних матриць на основі професійних мовних шаблонів автентичних текстів,що визначають будь-які терміни, які можуть змінюватися залежно від знань та очікувань користувача [8]. Багато дослідників, у свою чергу, пояснюють соціологічний аспект термінологічного дослідження. Так, канадський дослідник Дж. Морей визначив термін соціотермінологія досить «зручним» для опису реального використання термінів, створених термінологами, фахівцями та нефахівцями [11, с. 121].

У монографії «Основи утворення термінів. Семантичні та соціолінгвістичні аспекти» [34, с. 218] колектив авторів звертає увагу на важливість врахування таких соціологічних факторів термінотворення, як мовні контакти та мовна орієнтація [34, с. 34]. О. О. Селіванова пропонує метод проєктування термінологічних процесів на основі когнітивної основи категоризації та концептуалізації конкретної наукової галузі з урахуванням мотивації термінологічних одиниць та її результатів у вербалізованих термінологічних поняттях [60, с. 84-95; 61, с. 301–307]. С. В. Постриган звертається до функціонування фіксованих словосполучень у законодавчому тексті, підкреслюючи та інтерпретуючи соціологічну складову та їх національно-культурну специфіку, виокремлюючи основні ціннісні ознаки лінгвокультурних концепцій та їх вплив на тексти [59, с.14]. 

У цьому ж аспекті працює І. В. Середюк, доводячи, що термін має комунікативно-пізнавальне значення в конкретному середовищі. Терміни, що входять до нерідного дискурсу, виконують інформативні функції (номінативні, текстові, характеризуючі, диференціальні, компресійні) та стилістично-прагматичні (експресивні, емоційні, оцінні) [62, с. 338]. В. Я. Юкало розкриває функціональне навантаження кодифікованих та розмовних некодифікованих стереотипів у професійному спілкуванні лікаря, обґрунтовує модель медичного спілкування, розкриває специфіку медичної термінології [66, с. 207].

Л. Ф. Борсук аналізує фактори утворення термінів на семантичному (одномірному) та концептуально-когнітивному (багатовимірному) рівнях, наголошуючи на важливості «застосування інтегративних методів, у тому числі «концептуальної інтеграції», тобто методів когнітивного моделювання та семіотичного вивчення цього поняття [20, с. 55–62]. Л. Г. Боярова визнає когнітивно-комунікативне значення цього терміна одним із принципів відбору термінологічної лексики від загальнотермінових корпусів до великого загального тлумачного словника. Р. А. Гринюкова проводить соціально-когнітивне дослідження термінів, що позначають людські імена за видом діяльності [31, 173–177].

Л. М. Алексєєва, С. Л. Мішланова вважають цей термін мовним знаком, значення якого відображає певні етапи пізнання. Вони вважають цей термін одним із методів словесної репрезентації спеціальних знань [19, с. 200]. На подібні ознаки цього терміна звертає увагу А. В. Лемов, зазначаючи, що термін – це мовна одиниця (слово чи словосполучення) переважного предметного характеру, яка договірно пов’язана з поняттям і предметом професійної сфери та використовується для зосередження, фіксації, зберігання та передавання інформацію [45, с. 77]. В. М. Лейчик кваліфікує цей термін як динамічне явище, що народжується, формується, поглиблюється в процесі пізнання, «перехід від поняття – ментальної категорії – до вербалізованого поняття, пов’язаного з теорією, поняття, що охоплює конкретна інша сфера знань і (або) діяльності» [44, с. 21].

О. А. Федотова вважає, що термінологія є вербалізованим результатом пізнавальної діяльності фахівця, пов’язаної з осмисленням і розвитком його професійного досвіду. Термінологія даної галузі знань/діяльності є своєрідним «роздумом» про те, як фахівець концептуалізує та категоризує середовище, які з його елементів є для нього важливими та найбільш значущими [63, с. 10]. Л. В. Івіна визначає це поняття як базову одиницю науки, спеціальні галузі знань і сфери людської діяльності, призначені для номінації предметів і процесів, і водночас є засобом пізнання світу [38, с. 14]. Т. М. Дрідзе визначає термін як когнітивну одиницю, що «задає програму дій і поведінки» [35, с. 39].
Принципи розуміння сутності поняття змінюються з розвитком наукової практики. Традиційно термінологія будь-якої науки вивчається як окремий, самостійний предмет, що містить «ознаки функціонального, структурно-генетичного, лексико-семантичного, морфологічного, словотвірного, нормативно-стилістичного характеру» [2, с. 15].
Різноманітні наукові погляди на природу цього терміна мають широку теоретичну основу, яка в певний момент формувалася і щоразу доповнювалася новими науковими досягненнями. Важливим напрямом термінознавчої роботи в Україні залишається вивчення нових наук для опису їх терміносистем. 
Методика навчання української мови як іноземної – це педагогічне дослідження, яке досліджує теоретичні та практичні закономірності навчання української мови як іноземної. Першим кроком у термінологічному описі методики навчання УМІ є визначення терміноодиниць методики навчання цієї дисципліни.

Основою цього аналізу є твердження мовознавця Івана Ковалика про двовимірність теоретичного осмислення термінологічних процесів. На думку дослідника, багатоаспектність наукових питань термінології як науки можна звести до логіки та лінгвістики [4, с. 19].

Дослідженню логічного порядку методичних термінолексів передує їх лінгвістичний опис, що сприяє виявленню термінолексем на певному етапі розвитку науки.
Мовний опис ґрунтується на двох аспектах, які спираються на різні тлумачення терміна, як лінгвістичного елемента: структурно-семантичному (змістовному) та функціональному. Перший підхід, «який випливає з назви, вилучає дефініційні ознаки терміна з його сутності, незалежно від соціального характеру та відносної самостійності всіх засобів комунікації» [3, с. 11]. Відповідно до цього аспекту термін повинен мати такі чіткі характеристики, як однозначність, точність, конкретність, системність, незалежність від контексту, емоційно-експресивну нейтральність та ін. 
Відповідно до функціонального підходу поняття – це «слово в особливій функції», тобто «різниця між загальним словом і словом,  яке об’єктивно випливає з того, що вони відображають явища на різних рівнях мислення – науковому мисленні та розмовних поняттях» [5, с. 30].
При аналізі методологічної термінології використовується структурно-семантичний підхід,  який особливо корисний у процесі розмежування лексики та маловідомих загальновживаних слів, оскільки «у сучасній лінгвістиці було докладено багато зусиль для пошуку об’єктивних критеріїв, за допомогою яких можна однозначно ідентифікувати термінологічні одиниці, що виражають поняття та відносини з тією чи іншою галуззю знань, і тим самим визначити обсяг і межі термінології» [15, с. 85].
На нашу думку, результати структурно-семантичного підходу є важливими в тому сенсі, що методичні поради щодо його тлумачення як терміна ґрунтуються на певних властивостях, що містяться в лексичній одиниці. 
Розглянемо докладніше різні підходи до вивчення терміна в контексті розвитку нової науки, термінологія якої ще знаходиться на стадії становлення. 
Застосуємо часовий критерій, який показує еволюцію поглядів українських та зарубіжних мовознавців.

На думку термінолога Д. Лотте, основним критерієм віднесення одиниці до термінокласу є введення значення цієї одиниці до певної системи наукових або спеціальних понять термінології. Термін, незалежно від того, буде він складатися з одного чи кількох слів, має значення лише як член певної термінологічної системи [8].
Ця точка зору узагальнює ідею про те, що слово може набувати термінологічного статусу лише в контексті, тобто в термінології. Такий підхід дуже поширений серед дослідників різноманітних наукових терміносистем, але не вирішує проблеми спеціального розмежування недоречних термінів. Системність термінологічних одиниць проявляється у вже сформованих терміносистемах, але термінологічна структура наук часто оновлюється, доповнюється новими одиницями, які повинні знайти своє місце у вже впорядкованій системі.
Отже, наукове опрацювання цих термінологічних одиниць, що входять до складу термінологічного поля науки, є важливим етапом дослідження, але початковим завданням є виявлення сукупності наукових понять, у нашому випадку методологічних, що складають термінологічну систему навчання. У цьому контексті існує думка, що «коли термінологічних словників у певній галузі немає, єдиний спосіб встановити зв’язки (між термінами) – це проаналізувати мовну форму термінів, ознаки, чітко виражені в їхній структурі та вивчати більш-менш широке контекстуальне середовище понять у тексті» [14, с. 106].

Загальним аспектом розглянутих думок є необхідність вивчення термінів у контексті. Отець Шокін наголошує, що при відборі їх для аналізу важлива структура термінів. З погляду структурованого підходу, ця точка зору правильна, але не відповідає реальній ситуації, оскільки наукова мова, що формується або нещодавно утвердилися, представлена ​​великою кількістю наук, як багатокомпонентні термінологічні одиниці. Такі аналітичні конструкції необхідно враховувати при аналізі.

Врахування лінгвістичної форми терміна та специфіки його існування в термінології є важливими критеріями відбору терміноодиниць, але в кінцевому підсумку не вирішують проблеми віднесення конкретного поняття до терміносистеми.
А. Суперанська виділяє ознаки, які допомагають порівняти це поняття з іншими видами спеціальної лексики при аналізі фахового тексту. Дослідниця розрізняє терміни-поняття як певні наукові поняття і терміни-слова як назви понять. Властивості термінів-слів визначаються умовами функціонування термінології в термінополі [11, с. 137].

За А. Суперанською, кожен термінолекс належить до певного термінологічного домену «сфери існування терміна, в якій він має всі ознаки», також у цій сфері термін-слово «набуває актуальності, однозначності», тому на відміну від звичайного лексичного поля, термінологія включає не загальну, а спеціальну лексику, співвіднесену зі спеціальними поняттями» [11, с. 112].

Цей підхід лінгвіста близький до функціонального критерію. А. Суперанська, окрім традиційних ознак цього терміна, детально досліджує такі властивості терміноодиниці, як: інтенція, розширення та мотивація поняття.
На основі всіх описаних поглядів робимо висновок, що основними ознаками, за якими терміни відрізняються від загальновживаних слів, є належність перших до конкретного слова (унікальність) та позначення певного наукового поняття (точність). Такі теоретичні принципи є основоположними для термінологічних досліджень будь-якої наукової галузі за структурним підходом, але вони є тенденцією, а не особливістю терміна.

Така ключова ознака терміна, як позначення наукового поняття, є невід’ємною ознакою його включення до термінологічної системи. Цей термін, на відміну від розмовних, пов’язаний з науковими поняттями, відображає спостережувані дослідниками факти та їх теоретичне осмислення» [10, с. 21]. 
Описане явище дуже близьке до поняття термінації, оскільки зв’язок лексеми з науковим поняттям, яким вона виступає, визначається ступенем припинення. Суть термінації полягає у використанні однієї з відмінностей, що містяться в лексичному значенні, яка використовується як «загальна ідея» для слова-терміна. У загальних рисах ця загальна ідея стає конкретною, з’ясованою відповідно до змісту «наукової концепції» [2, с. 25].
Термінологією В. Лейчик вважає процес «використання лексичної одиниці неспеціального різновиду мови у функції терміна у складі будь-якої мови спеціального призначення; засвоєння спеціалізованої лексичної одиниці, недоречних ознак терміна» [16, с. 10].

Визначення термінологічного процесу вказують на те, що процес є дуже важливим при розгляді співвідношення між загальновживаним  і спеціальним словом. Вивчення явища термінології методичних термінів допомагає встановити походження деяких термінів.
Узагальнення різноманітних понять сутності терміна полягає в тому, що «основні ознаки цього терміна як назви окремого наукового поняття визначаються лінгвістичними, концептуальними та логічними аспектами його нормативності. З цих позицій під нормативним поняттям слід розуміти специфічну назву у сфері науково-технічної та практичної діяльності, яка діє у сфері професійного спілкування і яка є складовою сучасної наукової, спеціальної класифікаційної системи» [6, с. 21].

Тому, використовуючи відомості про всі аспекти нормативності терміна, можна на основі об’єктивних критеріїв відрізнити термін від невизначеного, а також вибрати найбільш систематизований термін, найбільш релевантний серед усіх спеціальних назв. 
Термінологія як сучасна наука утвердилася в 1930-х роках на стику лінгвістики, логіки, інформатики, психології та інших наук. Основною категорією в термінології є поняття «термін». Існують також певні набори мовних одиниць, які називаються «термінологією» та «термінологічною системою», які також є предметом термінологічного дослідження. Тому термінологія – це наука про терміни, термінологію та термінологічні системи, закономірності їх створення та функціонування. Під термінологією розуміють всю сукупність термінів, що спонтанно виникає в певній галузі наукового знання [12, с.73].
Типовою галузевою термінологією є запозичення термінів або всієї термінології. Термінологічна система – це система термінів у певній галузі наукового чи технічного знання, яке обслуговує наукову теорію чи наукову концепцію.

Особливості терміносистеми: 
· цілісність (наприклад, назви 12 місяців разом утворюють загальну систему), 
· сума частин цілого (термінологічна система, що описує конструкцію машин, має терміни, які разом містять повний опис машин); 
· певна сталість терміносистеми (відображає систему поглядів у конкретній галузі наукового знання на певному етапі, з конкретною тривалістю); 
· структурний характер терміносистеми  (структура може бути однорівневою лінійною (наприклад, назви днів тижня) та ієрархічною (з підсистемами, що відображають гендерно-видовий зв’язок, взаємозв’язок цілого та його частин, причини та ефект тощо) [4, с. 53].
Термін – це слово або словосполучення, яке порівнюється з чітко визначеним поняттям конкретної галузі науки, техніки, мистецтва, суспільно-політичного життя і вступає в системний зв’язок з іншими подібними одиницями мови, створюючи з ними особливу систему – термінологію [7, с. 42].

Лінгвісти виділяють такі ознаки терміна: 
1) він має чітке визначення, записане у словнику; 
2) однозначний у конкретній термінологічній системі або тяжіє до однозначності; 
3) точний і незалежний від контексту; 
4) стилістично нейтральний; 
5) система (система класифікації, система словотворення); 
6) відсутність синонімів у межах однієї терміносистеми; 
7) стислість (лаконічність) у плані висловлювання [13, с. 12].
Терміни – це не окремі одиниці національної мови, а частина її словника.

Для правильного розуміння основних вимог терміна було введено поняття «поле». Поле – це певна термінологія, в межах якої термін є точним і однозначним. Крім певного термінологічного поля, воно втрачає свої особливості та набуває інших системних зв’язків. Отже, усі основні ознаки нерозривно пов’язані з поняттями лише за сферою застосування. У термінологічній сфері існує системна єдність термінів, що ґрунтується на специфічних співвідношеннях (відносинах), характерних для мовної системи в цілому. Це лексико-семантичні явища полісемії (багатозначності), синонімії, антонімії, омонімії, гіпергіпонімії (родово-видовий зв’язок) [17, с.126].
Жодне суспільство не може існувати без мови: усі народи і кожна людина живуть у мовній сфері. Рівень наукового розвитку мови впливає на інтелектуальний прогрес суспільства, він свідчить про стан мовного самовираження людей. Становлення наукової мови в Україні відбувалося в несприятливих умовах, тому галузеві терміносистеми не розвивалися закономірно. Умови бездержавності України перешкоджали створенню систем науково-технічної, природничої, гуманітарної та художньої термінології. Інтерес до наукової мови в Україні посилився в період національного відродження. З послабленням заборон і переслідувань українська наукова мова отримала можливість розкрити свій потенціал [5, с. 83]. 
Термінологія – це вивчення термінів. На жаль, сучасні словники не встановлюють це слово, хоча воно було створене в 1960-х роках. Натомість у цьому значенні часто використовується словесна термінологія. Цей термін прийшов до нас із давніх часів. [4, с. 67].
Досліджуючи структуру термінів, лінгвісти розрізняють такі типи термінологічних одиниць: 
1) прості: непохідні (терміни, які синхронно не мають мотиваційних слів, наприклад, дуга, жила, система) та похідні (терміни, в яких можна виділити мотиваційні основи та словотвірні афікси, наприклад, запобіжник, противага);

2) складні (терміни, за якими можна виділити дві основи, наприклад: парогенерація, тепловий струм, манометр); 
3) відношення (терміни-словосполучення, наприклад: прискорення, рідкий стан); 
4) терміни-символи (♪, +) і терміни-напівсимволи (α-промені, β-промені, y-еманація). 
Більшість однокореневих термінів є іменниками, оскільки номінація має найважливіші значення у пізнанні реальності (атом, дифузія). Терміни також є прикметниками (переважно фактичними: зернові, копитні, комічні, типові). У ролі термінів виступають також дієслова (instrument, absorb, distill) та прислівники (andante, moderato, passionate). 
Сучасна українська термінологія неоднорідного походження. Складається з назв, утворених на певному підґрунті : клітина, водень, продукт, присудок. Значна кількість українських термінів – слів іншомовного походження (запозичені): префікс, синус, ліцензія, модернізм [6, с. 34].
Негативне явище в українській термінології XX ст. спостерігається значним зниженням активності похідних процесів (словотворення), оскільки втрачається баланс між основними джерелами збагачення української терміносистеми – між утворенням термінів та вживанням запозичених слів. Ономазіологічні проблеми термінології важливі, оскільки термін є одиницею імені. Терміни створюються та розробляються виключно на основі певної мови, а термінологію розробляють носії цієї мови. Склад української термінології доповнюється використанням другорядних номінацій, синтетично-аналітичних виведень та запозичень з іноземних мов [8, с. 23].
Терміни поділяються на загальні (аксіома, ідея, гіпотеза, формула) і спеціальні терміни, що використовуються в певній галузі науки (доданок, множник, дільник, віднімання). Необхідно відрізняти ознаки номенклатури від термінів. Різниця полягає в тому, що терміни базуються на загальних поняттях, а назва номенклатури – на окремих поняттях. Номенклатура – це сукупність символів, графічних символів, греко-латинських назв для певного позначення. Номенклатура включає серійні марки машин, приладів, підприємств, організацій, установ, географічні назви. Наприклад, півострів, острів, море, гори – це терміни, а Крим, Корсика, Сардинія, Чорне море, Альпи, Карпати – номенклатурні назви. У машинобудуванні двигун, привід, кермо, важіль, глушник – це  терміни, а джип, Mercedes, Toyota – номенклатурні  назви. 
Термінологію необхідно відрізняти від професійної лексики [7, с. 16]. Одиницею професійної лексики є професіоналізм, який позначає спеціальні поняття, знаряддя чи продукти праці. Професіоналізми виникають тоді, коли в даній галузі ще не розроблена термінологія (рибальство, полювання, ремесла). Відмінність полягає в тому, що термін – це цілком офіційна, нормативна назва наукового терміна, засвідчена в словниках, статтях, підручниках, а професіоналізм – це напівофіційне слово, сферою застосування якого є усне мовлення (стоматолог замість лікар – стоматолог, мама замість материнської плати). Професіоналізми емоційно виразні і їх використання обмежене. Професійною лексикою користуються люди, які використовують свої сленги за певною професією[14].
Сьогодні в розвинених мовах близько 90 відсотків нової лексики використовується в таких науках, як інформатика, біохімія, кібернетика, мікробіологія, хімія тощо. Поняття, що з’являються в науці, вимагають появи нових термінів.

У різні історичні періоди українська мова запозичала слова-терміни та деякі словесні та письмові елементи з інших мов:
· грецьке походження мають терміни: психологія, ксерокс, скелет, бібліотека, бібліографія, біологія, фонетика, космос, ідея, метод, аналіз, історія;

· німецьке – штаб, шахта, крейда, ландшафт, бутерброд, лейтенант, лозунг, ланцюг, майстер, сигнал, офіцер, матриця;

· англійське – комбайн, спонсор, менеджер, трамвай, тролейбус, ескалатор, аероплан, мітинг, ринг, джин, матч, старт, фініш, теніс, хокей, футбол, аут, ленч, лідер, ноу-хау, піжама.

Музичні терміни наша мова запозичувала з італійської: акорд, композитор, піаніно, опера, соната, соло, мінор, мандоліна, легато, браво, ліра.

 Із французької – назви страв, побуту: бюро, купе, шасі, лото, блуза, жабо, грим, кокарда, мансарда, манжета, медаль, метрдотель, пансіонат. З голландської мови прийшли терміни мореплавства: флот, лоцман, трап, шлюпка, баркас, каюта, матрос, гавань [4, c. 27].
Особливе місце в лексиконі української мови посідають слова латинського та грецького походження, більшість з яких вживаються в медицині: консиліум, рола, екстра, розеола, табес, глюкоза, медсестра, кардіограма, лікарня, генетика, еритроцит, кухар, валідол. Формування цих термінів почалося в V столітті до нашої ери. У той час в Афінах жив «батько» наукової європейської медицини Гіппократ (460-370 рр. до н. е.). У його працях ми знаходимо витоки медичної термінології. Багато термінів, використаних у його працях, увійшли до міжнародного медичного словника [6, c.117].
Спостерігається тенденція до використання іноземних термінів у офіційно-діловому стилі, публіцистиці та художній літературі. Проте основним напрямком використання термінологічної лексики є науковий стиль української мови. У таких текстах, призначених для спеціалістів певної галузі, терміни не пояснюються, тому оволодіння термінологією професії стає таким важливим з першого року навчання [8].
Між термінологічною лексикою та загальноприйнятою лексикою існує постійний зв’язок і взаємодія. Існує кілька способів створення української науково-технічної термінології. Дослівне перекладання російських понять виявилось невдалим, оскільки в українській мові іноді відсутні повні та точні відповідники таких понять.

Другий шлях дослідників і лінгвістів у спільному пошуку нових науково-технічних термінів – запозичення іншомовних термінів. Однак і цей шлях не приніс максимального результату, оскільки був обмежений іноземними термінами.

І тоді наукові дослідження були спрямовані на створення власних українських термінів з урахуванням попередніх досягнень. Проте без необхідного зв’язку між ними вчені почали створювати власні терміни, які часом не повністю відповідали суті поняття, і як наслідок – почали з’являтися терміни однакового змісту. Ця невідповідність суттєво ускладнила роботу зі стандартизації науково-технічної термінології [27, c.10].
Аналізуючи сучасні тенденції розвитку мови, ми не можемо не виділити зміни, які відбуваються в її лексичному складі, особливо у стилістиці усного і писемного мовлення. Це так звані “сленги” або “арго”. Термін “сленг” в українську мову прийшов з англійської (slang – жаргон) – жаргонні слова або вирази в англійській усній мові, характерні для людей певних професій або соціальних прошарків. Термін “арго” прийшов із французької мови (argot – жаргон) – мова якоїсь вузької соціальної чи професійної групи, не зовсім зрозуміла для сторонніх. Останнім часом термін “сленг” вживають більш активно, ніж терміни “жаргон” і “арго”. Це можна пояснити тим, що сьогодні англійська мова домінує серед інших мов і сленг використовують майже всі люди планети [23, c.19].
З одного боку, це явище негативне, оскільки «засмічує» літературну мову. Мова стає грубою та не зовсім зрозумілою. А з іншого боку, мова є більш невимушеною й емоційно забарвленою.

Визначення термінологічного процесу вказують на те, що процес є дуже важливим при розгляді співвідношення між загальновживаним  і спеціальним словом. Адже вивчення явища термінології методичних термінів допомагає встановити походження деяких термінів. Було доведено, що дійсно, врахування лінгвістичної форми терміна та специфіки його існування в термінології є важливими критеріями відбору терміноодиниць, але в кінцевому підсумку це не вирішує проблем віднесення конкретного поняття до терміносистеми.
1.2. Навчальна термінологічна лексика в шкільному курсі української мови. 
Вивчення термінологічної лексики становить основу шкільного курсу української мови, без якої неможливе усвідомлене засвоєння закономірностей і правил. Основною формою пізнання є поняття, а система цих понять буде основою систематичного знання. Поняття – це «думка, що поєднуючи відображає предмети і явища дійсності на основі фіксації їхніх властивостей і відношень» [7, с. 36]. 
Морфологічним поняттям, слід вважати послідовно розкриту думку про її одиницю в широкому розумінні та граматичну (морфологічну) категорію, у якій визначено її основні ознаки. Основою навчання морфології у школі є засвоєння головних понять з відповідної теми [3,с.49]. 
Значну увагу з вивчення граматичних одиниць в українському мовознавстві  приділяли такі науковці, як: І. Вихованець, К. Городенська, А. Грищенко, А. Загнітка, М. Калька, С. Ковтюх, І. Кучеренко, М. Плющ, М. Степаненко та ін. [5, c. 67]. 
Програмою з курсу української мови для 5-9 класів передбачено засвоєння величезної кількості саме мовних понять: фонетичних, лексичних, правописних (орфографічних і пунктуаційних), граматичних (морфологічних і синтаксичних), стилістичних, мовленнєвих тощо. У мовному шкільному курсі формування цих термінів здійснюється не ізольовано, а в системі, у процесі поетапного вивчення української мови в основній школі [34, c. 7-8]. 
У методиці навчання мови, зокрема граматики, виділяють три аспекти вивчення термінологічної лексики: 
· перший – підбір основних мовних термінів з метою введення їх до навчальної програми і навчальних підручників; 
· другий – визначення ступеня повноти засвоєння цих термінів; 
· третій – розроблення методики формування мовних термінів [4].

Найбільш актуальним аспектом у сучасній лінгводидактиці залишається третій.
Формування лінгвістичних термінів із морфології української мови в шкільному мовному курсі відбувається в три етапи: первинний, або пропедевтичний (1-4 класи); етап регулярного формування знань із морфології (6-7 класи); функційно-прагматичний (10 клас). 

Якраз в основній школі відбувається ознайомлення з лінвістичною системою української мови, набуття систематичних знань про морфологію і формування на їхній основі ключових лінгвістичних умінь як засобу пізнання, комунікації й самовираження людини, що утворюють мовну компетентність здобувача освіти. На етапі регулярного формування знань із морфології в                  6-7 класах визначальним є структурно-семантичний підхід, однак більшої переваги вчені-методисти надають й іншим підходам,  зокрема дослідницькому, комунікативно-діяльнісному, когнітивному, функційно стилістичному, соціокультурному тощо [7, c. 47-48].
Процес формування умінь розрізняти, аналізувати, класифікувати морфологічні терміни, оцінювати їх з погляду нормативності, відповідності ситуації та сфері спілкування відбувається при реалізації систем міжпредметних і внутрішньопредметних зв’язків, які зумовлюють постійне й багатогарнне поповнення лінгвістичного мовлення здобувачів освіти лінгвістичними засобами. 
Так, у процесі формування знань із морфології під час вивчення курсу української мови в основній школі здобувачі освіти повинні, по-перше, осягнути і дізнатися: 
а) граматичні одиниці, їхнє значення і функції; 
б) лексико-граматичні класи слів (частини мови), їхнє загальне значення й граматичні категорії (морфологічні ознаки); 
в) визначення (дефініції) основних граматичних термінів; 
г) особливості вживання частин мови, їхніх граматичних категорій у мовленні відповідно до стилістичної належності висловлювання; 
· по-друге, уміти: 
а) диференціювати (розрізнювати) лексико-граматичні класи слів; 
б) визначати граматичні категорії всіх лексико-граматичних класів слів; 
в) характеризувати засоби вираження граматичного значення слів; г) утворювати й уживати в мовленні відповідні граматичні форми [5, c. 68-70].
Вивчення розділу «Морфологія» в 6-7 класах передбачає засвоєння понад 60 лінгвістичних термінів, які класифікують за такими основними групами: 
1) морфологічні одиниці: слово, словоформа; 
2) лексико-граматичні класи слів (частини мови): самостійні (іменник, прикметник, числівник, займенник, дієслово, прислівник), службові (прийменник, сполучник, частка) і вигук; 
3) лексико-граматичні розряди (категорії) слів: іменники (назви істот і неістот, власні і загальні назви, абстрактні і конкретні назви, збірні іменники); прикметники (якісні, відносні, присвійні); числівники (кількісні – на позначення цілого числа, дробові і збірні, порядкові); займенники (особові, зворотний, присвійні, вказівні, означальні, неозначені, відносні, питальні, заперечні); дієслова (неозначена форма, особові і безособові дієслова, дієприкметник і дієприслівник); прислівники (способу дії, міри і ступеня дії, часу, місця, причини, мети); сполучники (сурядності і підрядності); частки (словотворчі, формотворчі, модальні); вигуки (емоційні, спонукальні, етикетні слова і вирази, звуконаслідувальні слова); 
4) граматичне значення: загальне, або частиномовне (категоріальне значення предметності, ознаки, числа і кількості, процесуальності, стану) і часткове (у межах кожної частини мови); 
5) граматична форма: синтетична, або проста (наприклад, узбіччям, зроблю, робитиму) і аналітична, або складена (наприклад, на узбіччі, зробив би, буду робити); 
6) граматичні (морфологічні) категорії: класифікаційні (іменникова категорія роду; дієслівні категорії виду, часу, способу, стану) і словозмінні (іменникові категорії числа й відмінка; прикметникові категорії роду, числа, відмінка; дієслівні категорії особи, роду, числа) [6, c. 113].

Окрім зазначених шести груп лінгвістичних термнів, у межах шкільного курсу «Морфологія» здобувачі освіти опановують також й інші лінгвістичні терміни, такі як: відміни і групи іменників; ступені порівняння прикметників, прикметники твердої і м’якої групи, повні й короткі форми; прості, складні і складені числівники; дієвідміни дієслів; ступені порівняння прислівників; похідні й непохідні прийменники, прості, складні і складені прийменники; одиничні, парні і повторювані сполучники, прості, складні і складені сполучники тощо [6, c. 114]. 
Усі лінгвістичні терміни з морфології знаходяться в системі зіставлення, систематизування, а також підпорядкування: слово як морфологічна одиниця є родовим поняттям до частин мови, у свою чергу, іменник як лексико-граматичний клас слів виступає родовим поняттям до таких граматичних понять, як назви істот і неістот, власні і загальні назви, абстрактні і конкретні назви тощо[8, c. 32-33].
У лінгводидактиці виділяють три етапи процесу формуванння лінгвістичних термінів: 
1) спостереження на основі мовного аналізу, виділення ознак граматичного явища, первинне узагальнення їх; 
2) визначення терміна, що пов’язаний з його уведенням, підведення цього поняття під найближче вже відоме здобувачам освіти родове поняття з вказівкою на найважливіші відмінні ознаки; 
3) подальше засвоєння поняття, виділення нових, раніше не відомих ознак [14, c.76].
Ефективність навчання морфології залежить не тільки від засвоєння здобувачами освіти мовних термінів і правил, а й від організації роботи, від результативного добору дидактичного матеріалу. Методичні засоби навчання мають бути лінгвістично обґрунтованими, відповідати характеру й змісту виучуваного матеріалу. Добираючи приклади, необхідно враховувати всі особливості мовних одиниць, варіювати найсуттєвіші їхні ознаки для забезпечення усвідомлення найважливіших визначальних понять. Граматичні поняття формуються внаслідок тривалої роботи над відповідним мовним матеріалом, запропонованим учителем. Ця робота складається з таких компонентів, як сприймання окремих однорідних мовних явищ, абстрагування, визначення істотних для відповідної групи явищ ознак, узагальнення їх у спеціальному слові-терміні.

Л. Скуратівський зауважує: перед початком вивчення морфології необхідно, аби здобувачі освіти вивели і розкрили головні ознаки поняття «частина мови»: загальне значення, граматичні ознаки, синтаксичну роль, що дасть змогу використовувати їх як план дослідження більш конкретних понять – іменника, дієслова та інших самостійних частин мови. А це означає, що кожна з частин мови буде вивчатися не як цілком новий термін, а розглядатиметься як частина більш загального. За допомогою цього буде забезпечуватися систематичність та фундаментальність знань здобувачів освіти [13, с. 34].

Думка багатьох сучасних лінгводидактів спирається на те, що навчання української мови ґрунтується  на об’єктивних та постійних взаємозв’язках між предметами, явищами, процесами – закономірності, урахування яких сприяє ефективному плануванню навчального процесу. До закономірностей навчання і опанування  української мови дослідники відносять: 
– постійну увагу до матерії мови, її звукової системи; 
– розуміння семантики мовних одиниць; 
– здатність засвоювати норми літературної мови; 
– оцінку виражальних можливостей української мови; 
– розвиток мовного чуття, дару слова; 
– випереджувальний розвиток усного мовлення; 
– залежність мовленнєвих умінь і навичок від знань граматики і словникового складу мови [7, с. 36-37]. 
Для реалізації змісту навчання з морфології в основних класах  необхідно враховувати ці закономірності, адже вони допоможуть вчителю розробити ефективну методику формування мовної особистості.
 Навчання української мови відбувається на основі дидактичних принципів, які забезпечують необхідний рівень засвоєння змісту навчального курсу мови і формування комунікативних  умінь і навичок. 
Принципи навчання мови – це своєрідні правила навчальної діяльності вчителя, шляхи взаємодії вчителя і здобувачів освіти, це вихідні положення, на яких ґрунтується зміст навчання, застосування прийомів і методів, побудови системи вправ, підготовки і проведення уроків рідної мови. Науковці відрізняють загальнодидактичні і специфічні принципи навчання шкільного курсу української мови. Серед традиційних загальнодидактичних принципів вирізняють: науковості, систематичності і послідовності, наступності і перспективності, зв’язок теорії з практикою, наочності, свідомості і міцності знань, доступності викладу. До сучасних загальнодидактичних принципів відносять: гуманізацію, гуманітаризацію, співтворчість і співробітництво, розвивальний характер навчання, індивідуалізацію, диференціацію, оптимізацію і т. ін. [16, c. 23-25].

Методика опрацювання частин мови базується на специфічних принципах, що узвичаїлися в сучасній лінгводидактиці: 
– вивчення частин мови у зв’язку з фонетикою, лексикою та іншими розділами; 
– вивчення частин мови на синтаксичній основі; 
– вивчення системи відмінювання частин мови і словотвору у зв’язку з орфографією; 
– вивчення частин мови в поєднанні з розвитком мовлення [8, с. 141]. 
У процесі вивчення морфології відомості з фонетики і графіки допомагають усвідомленню формальних ознак частин мови, поділу іменників та прикметників на групи, розрізненню подібних граматичних форм та ін. Зв’язок морфології з лексикою дозволяє аналізувати слово в єдності змісту і форми, розрізняти лексико-граматичні значення, властиві частинам мови, і лексичне значення кожного слова в межах однієї частини мови й одного речення. Наявність рівнобіжних морфологічних форм дозволяє провадити стилістичні спостереження над способами досягнення милозвучності вислову, над функціонально-стилістичною диференціацією мовних засобів [11, c.67].
Отже, теоретичний матеріал з морфології можна опрацьовувати різними способами, перевіреними практикою навчання – за допомогою розповіді вчителя, спостереження над мовою, пошукової бесіди, проблемним викладом матеріалу, самостійного опрацювання теми за підручником і т. ін. [3, c.73].
Лінгвістичний аспект формулює і вибір специфічних прийомів навчання. Найбільш продуктивним, на думку більшості науковців, є: морфологічний розбір (повний або частковий, усний або письмовий); розмежування аналогічних слів, постановка слова в потрібній формі; розрізнення належності слів до відповідної частини мови; співставлення граматичних форм; заміна одних форм іншими; спостереження над функціонуванням паралельних морфологічних форм; складання словосполучень і речень з певними формами слів; алгоритмізація тощо [7]. 
Принципи української мови, як основні правила організації навчання мови, що визначаються відповідно до вимог і нормативів окремого розділу, базуються на загальнодидактичних принципах. Система лінгвістичних принципів, створена з урахуванням наукової та лінгвістичної специфіки мови та її підрозділів, у тому числі морфології та синтаксису, що є частиною цілісної системи та визначається взаємодією та взаємозалежністю інших осіб. Слід зазначити, що лінгвістичні поняття як самостійні структури слід вивчати не ізольовано від інших мовних утворень, а у словосполученнях і реченнях, у яких вони містяться, тобто в одиницях вищого порядку [2, c. 19].

Ідею вивчення мови в структурній цілісності висунули вчені Ф. І. Буслаєв, І. І. Срезневський і К. Д. Ушинський. Наприклад, кожна частина мови має свою внутрішню систему одиниць і зразків, які мають специфічні характеристики, які при уважному вивченні допоможуть отримати повне уявлення про цей шар мови, оскільки більшість наукової термінології є спільною для різної лексико-граматичної діяльності [2, c. 23]. Наприклад, поняття граматичної категорії формує теоретичну основу кожної частини мови шляхом виявлення її найбільш відмінних ознак. Принцип дослідження лінгвістичних понять у єдності форми та змісту (структури, семантики та функціонування) вимагає дотримання цієї єдності в процесі їх вивчення. Вивчаючи мову, учні засвоюють лексичні та граматичні значення. Лексичні значення співвідносяться з предметами і явищами навколишньої дійсності [4, c. 37].

Діти засвоюють ці поняття ще з дошкільного віку. У школі вони збагачують свій словниковий запас з усіх предметів, у тому числі й на уроках мови. Граматичні значення також співвідносяться з невербальними фактами, але не з об’єктами і явищами навколишнього середовища, а з логічними зв’язками, які існують між цими об’єктами та явищами навколишнього середовища і позначаються логічними категоріями. 
Наведені вище принципи передбачають систему специфічних прийомів, зокрема: морфологічний аналіз слова як частини мови; закріплення слова в потрібній формі; відокремлення однотипних слів, що належать до різних частин мови; порівняння граматичних форм; зміна одних форм на інші; складання словосполучень і речень із конкретними словоформами; спостереження за функціонуванням паралельних морфологічних форм; розбір фраз; розширення та скорочення речень; заміна одних синтаксичних сполук іншими; перебудова синтаксичних конструкцій; аналіз; складання таблиць і заповнення готових таблиць прикладами; програмування, алгоритмізація тощо[4, c. 86]. 

Як зазначає А. М. Алексюк, «це система прийомів, які поділяють певну логіку; таку єдність прийомів, яка тотожна концепції системи» [6, c.32]. Мовна структура — це спосіб організації мовної системи, зв’язків між її елементами. Слід пам’ятати, що кожен мовний компонент, найменша мовна одиниця, не існує самостійно, а перебуває у певних відносинах, наприклад, парадигматичні та синтагматичні, внутрішньосистемні та міжсистемні. Те ж саме стосується й граматики [12, c. 46]. 
При вивченні морфології важливо співвідносити граматичне значення слова з його формою. Наприклад, зміна форми слова писати  пов’язана зі зміною характеру діяльності (дієслова недоконаного та доконаного виду). Слова та їх складові частини мають форму і значення: з формальної точки зору вони характеризуються структурно-граматичними ознаками, а зі змістової — логіко-семантичними ознаками. Тому в нашому дослідженні категорії морфології та синтаксису розглядаються з точки зору відповідності єдності структури, семантики та їх функціонування в мовленні. Робота над поняттям, що є структурним елементом морфологічного рівня мовної системи, може бути ефективним чинником поглиблення знань і мовного розвитку учнів лише тоді, коли воно органічно поєднується з матеріалом попередніх класів, тобто дидактичними принципами враховується наступність і актуальність завдань, оволодіння їх смисловим вмістом[3, c. 48].

Вчені не користуються загальноприйнятою класифікацією лінгвістичних категорій, тому поняття «морфологія» в лінгвістичних джерелах трактується по-різному.

Порівняємо: 1. «Морфологія (від грец. Morphe — форма і logos — вчення) – розділ граматики, що вивчає граматичну природу слова як граматичної одиниці мови. Це вчення про будову та категорії слів (частини мови), їх граматичні категорії та систему змінюваних слів» [6, с. 9]. 
2. «У вузькому розумінні морфологія — це наука про систему словотвірних форм, а його предметом є система словотвірних форм з її граматичними значеннями або парадигмами та класифікацією цих систем. Основною одиницею морфології є слово, особливо словозмінне, як засіб вираження граматичних відносин [7, c. 18]. 
3. «Морфологія — це система граматичних значень і матеріальних засобів виразності для позначення в мові різноманітних відношень між явищами дійсності та найзагальнішими властивостями буття [4, c.12].

Морфологією також називають відділом граматики, який вивчає ці інструменти. До морфології входять «Словотворення» та «Частини мови» [10, с. 273]. 
4. «Морфологія – одна з граматичних структур мови, яка включає граматичні класи слів (частини мови), граматичні (морфологічні) категорії цих частин мови та їх форм, а також менші дієслівні одиниці (власне морфеми, морфеми слів для вираження морфологічних і синтаксичних значень) [4, c.134].

Морфологія як наука – це вчення про граматику слова, його граматичні класи (частини мови) і граматичні категорії (морфологічні) частин мови, словозміни, морфеми, аналітичні морфеми та морфеми слів для вираження морфологічних і синтаксичних значень» [2, с. 7]. 
5. «Морфологія – частина граматичної структури мови, що пов’язує граматичні класи слів (систему морфологічних одиниць), притаманні їх морфологічні категорії, форми та принципи їх функціонування» [5, с 20].

Таким чином, усі дослідники погоджуються, що морфологія є частиною граматичної структури мови, яка пов’язує частини мови, граматичні категорії та систему словозміни. Для визначення лінгвістичної основи навчання морфології в основній школі важливо з’ясувати сутність взаємопов’язаних понять, таких як граматичне значення, граматична категорія, граматична форма, словоформа, частини мови. 
Предметом дослідження в галузі морфології є слово, як носій певних граматичних значень, що виражає відповідні граматичні та лексичні категорії слів. Відповідно до прояву граматичних значень, слово можна модифікувати, утворюючи систему форм, встановлену мовною практикою. Кожне слово в мові характеризується одним або кількома граматичними значеннями, які використовуються для позначення як різноманітних зовнішніх зв’язків предмета чи явища, так і найзагальніших властивостей особистості [13, c.137-140]. 

«Граматичне значення — це спільна семантика кількох граматичних одиниць одного класу, що має регулярний вираз (константи, стандарт) у мові» [5, с. 30]. Граматичне значення набагато ширше, абстрактніше за лексичне значення, яке характеризує одне слово; навіть найзагальніше лексичне значення менш абстрактне, ніж граматичне. Слід зазначити ще одну особливість: лексичні значення виражаються за допомогою основи слів, а граматичні – за допомогою формальних засобів (суфіксів, префіксів, закінчень тощо) [8, c. 43]. А. Грищенко наголошує, що під (морфологічною) граматикою слід розуміти абстрактне значення через обов’язкове розмежування принаймні двох однакових, постійно відтворюваних ознак великої кількості конкретних слів із властивими їм лексичними значеннями [7, с. 231]. Дослідники (В. Горпинич, А. Грищенко, М. Плющ, І. Ющук) за роллю в мові поділяють граматичні значення слова на класифікаційні, синтаксичні та номінативні.

Класифікаційні граматичні значення виражаються різними словами і є постійними, незмінними. Зазвичай вони випливають із лексичного значення слова. Наприклад, належність до частини мови, рід дієслів, рід іменників. Синтаксичні граматичні значення використовуються лише для зв’язку слів у реченні. Вони присутні одним словом, незмінні і самі по собі не виражають свого справжнього значення. Це рід, число, відмінок прикметників, число дієслів. У цьому ж слові й доповненні зустрічаються також номінативні граматичні значення, вони пояснюють лексичне значення слова. Цю роль відіграють, зокрема, число іменника, ступінь порівняння прикметників, дієслово. Синтаксичні та номінативні граматичні значення визначають утворення різноманітних морфологічних форм слова – словоформ [31, c.174].

Словоформи мають спільне лексичне значення і є конкретними представниками слова в мовленні. При зміні речень слова вживаються лише в певних словоформах. Сукупність усіх словоформ, що відповідають певній системі граматичних значень, є парадигмою слова кожної мінливої ​​частини мови. Елементи парадигми взаємопов’язані, кожен з яких за своєю роллю у словосполученні та реченні протиставляє інші елементи того ж парадигматичного ряду [7, c. 212]. 
Учені також використовують термін «граматична форма слова» для назви форми слова, який також використовується в граматиці для позначення мовних засобів, за допомогою яких виражається граматичне значення [8]. 
До граматичних форм як способу вираження граматичних значень належать закінчення (берез-а ​​, несл-а), суфікси (говорити – говорять), префікси (копати – прикопати), наголос (пі́сні – пісні́), службові слова (пішов би, через ліс), чергування звуків (перемога-перемозі) тощо [14, c. 45].

Граматична категорія має значно вищий рівень узагальнення, ніж граматичне значення, яке є загальним поняттям з точки зору граматичних значень, а граматичні значення в плані граматичної категорії – частковим. «Граматична категорія — єдність двох або більше однорідних, формально виражених граматичних явищ, що протистоять одне одному за значенням і засобами вираження» [5, с. 17]. 
В українській мові є такі граматичні категорії: в іменниках, прикметниках, деяких займенниках – категорії роду, числа та відмінка, в деяких прикметниках і прислівниках – категорія порівняльних ступенів, у дієсловах – категорії роду, часу, особи.

Лексико-семантичні групи слів, протилежні за значенням, але не різні за засобами вираження, не належать до граматичних категорій: збірні та поодинокі, конкретні й абстрактні іменники, якісні та відносні прикметники, особові та безособові дієслова.

Слово, як основна одиниця мови, нерозривно поєднує ознаки, завдяки яким воно належить як до лексичної, так і до граматичної систем, а отже функціонує як лексико-граматична одиниця. У граматичній системі це слово характеризується належністю до певного граматичного класу, що має відповідні граматичні значення, що містяться у відповідних формах [7, с. 233]. Аспект вивчення слова як граматичної одиниці мови, що виділяється на відміну від іншого аспекту — лексичного — є основним поняттям морфології, що пронизує вчення про частину мови. Аналіз наукових джерел показує, що дослідники дають подібні інтерпретації цього поняття. В енциклопедичному виданні «Української мови» читаємо: «Частини мови – лексико – граматичні класи слів, кожен з яких має морфологічні, синтаксичні та лексико-сематичні ознаки» [9, с. 788].

Частини мови — це найбільші класи слів, що виділяються трьома найважливішими класифікаційними ознаками: 
1) загальнокатегоріальним значенням, абстрагованим на основі узагальнення лексичних значень окремих слів; 
2) склад і функціональне призначення морфологічних категорій, реалізованих у межах відповідних парадигм; 
3) загальні основні синтаксичні функції [7, с. 237]. 
У словнику лінгвістичних термінів частини мови називаються «лексико-граматичними категоріями слів, що визначаються значеннями, які вони виражають, притаманними їм морфологічними ознаками та синтаксичними функціями при складанні словосполучень і речень [3, с. 330].

І. Вихованець та К. Городенська дають таке визначення поняття: «Частини мови — це найбільші морфологічні класи слів, що характеризуються такими чотирма ознаками: 
1) узагальненим (категоричним) граматичним значенням, абстрагованим від конкретних лексичних значень слів; 
2) структура морфологічних категорій; 
3) система форм зміни слова або його відсутності; 
4) загальноприйняті синтаксичні функції [2, с. 12]. 
У змісті навчання мови, в загальноосвітніх навчальних закладах, частини мови визначаються з урахуванням трьох основних характеристик. Спостерігаємо: «Частини мови — це класи слів, які мають такі спільні ознаки: загальне значення; морфологічні ознаки (граматичне значення); синтаксичну роль [4, с. 126]. Правила віднесення слів до різних частин мови ще не встановлені, тому різні граматичні структури визначають різну кількість частин мови.

Класифікація за морфологічним принципом традиційна, доповнена синтаксисом і лексикосематикою. Відповідно до цієї класифікації існує десять частин мови, які згідно з чинною програмою вивчаються в шкільній морфології. Кожна частина мови має граматичний корінь, який з’єднує всі слова, що належать до неї. Для іменника – предметність, для прикметника – ознака, що супроводжує предметність, для дієслова – процесуальна, для прислівника – ознака, що супроводжує процесуальну тощо [11, c. 41]. Основною морфологічною ознакою, що лежить в основі лексико-граматичної класифікації слів, є здатність або нездатність утворювати (змінювати слово). За цією ознакою розрізняють змінні та незмінні частини мови. Стосовно понять слова можна поділити на повні та неповні. До повнозмінних слів належать іменники, прикметники, числівники, займенники та дієслова, до незмінних – прислівники [4, c.63].

Часткові слова не мають словозмінної парадигми, граматично пов’язані з іншими словами в реченні, не відповідають поняттям і виражають певні граматичні значення. Це клас службових слів, серед яких функціональне призначення функціональних частин мови: прийменник, сполучник, відмінок. Окремим класом слів є знаки оклику, які виражають волю, почуття, ставлення мовця до того, що він повідомляє або отримує під час мовлення. Частини мови не є замкнутими, ізольованими класами слів. У процесі функціонування мови, удосконалення її граматичного складу та збагачення словникового запасу слова переходять з однієї частини мови в іншу [14, c.32].

Теорія граматики, яка вивчається в середній школі, має бути системою понять, що дають уявлення про саму мову та її вивчення, щоб сприяти практичному оволодінню нею. У методичних працях (О. Біляєв, М. Плющ, О. Текучев, М. Шкільник) зазначається, що шкільна граматика має бути науково-популярною. Різниця між шкільною та науковою граматикою повинна полягати не в змісті, а в обсязі матеріалу, у виборі найбільш істотної і необхідної науки в школі, а також у тому, як вона подається учням і за обсягом. Мовна природа частин мови зумовлює їх вивчення шляхом з’ясування характерних для них семантичних і синтаксичних властивостей [7, c. 213].

Диференційні ознаки повноцінних частин мови вже закладають основу для вивчення ними лексики та синтаксису. Л. Варзацька зауважує, що врахування сукупності ознак частини мови (категорійних, морфологічних, синтаксичних) дає змогу проникнути в їх мовну сутність і виробити стійкі навички їх розрізнення [1, с. 64]. У цьому випадку особлива роль належить особливості синтаксичної відповідності кожному слову в реченні, тому провідним спеціальним принципом навчання морфології в середній школі є вивчення частин мови на синтаксичній основі [1, c. 67].

Вивчення мовних явищ у співвідношенні значною мірою визначає ефективність граматичного матеріалу, оскільки без засвоєння учнями всього спектру понять з української мови, без розвитку вміння встановлювати зв’язки між ними, знання будуть формальними, несистематично повними [6, c. 48]. 
При вивченні морфології важливо співвідносити граматичне значення слова з його формою, а робота над поняттям, що є структурним елементом морфологічного рівня мовної системи, може бути ефективним чинником поглиблення знань і мовного розвитку учнів лише тоді, коли воно органічно поєднується з матеріалом попередніх класів, тобто дидактичними принципами враховується наступність і актуальність завдань, оволодіння їх смисловим вмістом.
1.3. Методичні засади  лінгвістичних понять в учнів основної школи
Засвоєння учнями навчального матеріалу про належність слова до певного лексико-граматичного класу, а також виявлення його основних ознак має великий потенціал для розвитку їхнього мовного мислення. Оволодіння учнями навичками словотворення ґрунтується на засвоєнні комплексу теоретичних понять. Багато факторів визначають успішну організацію цього процесу, одним з яких є чітке розуміння того, як педагог формує його. Тому вчитель, перш ніж підбирати відповідні методи, які дозволять якомога повніше усвідомити учнями істотні ознаки поняття, повинен побачити перспективи його розвитку та основні етапи навчання [34, c. 46-48].
Те, що основні поняття граматики послідовно з’являються протягом усього шкільного курсу української мови, дозволяє вивчати теоретичний матеріал на принципах наступності та перспективності, тобто поступового збагачення його змісту. Своєчасне оволодіння та правильне розуміння термінології є потенціалом розвитку учня, створенням умов для формування абстрактного теоретичного мислення. Процес засвоєння терміна, що зосереджує сутність відображення мовних явищ, мотивованих ситуативними особливостями мовлення, реалізує свідоме розуміння та використання мовної структури, що передує принципу наступності та перспективності на рівні змісту, методів і форм навчання. 
Все це вимагає зміни основних цілей навчання, пріоритетності особистісного підходу з урахуванням психологічних та вікових особливостей, що дозволяє створити умови для свідомого, глибокого засвоєння теорії граматики, дозволяючи повністю покладатися на інтуїцію учнів, граматичні навички та їхній мовленнєвий досвід. Ефективність формування лінгвістичних понять і ступінь їх інтенсивності залежить від специфіки досліджуваного матеріалу. Значні можливості для такої роботи знаходять у розділах «Морфологія» та «Синтаксис» [47, c.134].
Аспект багатьох лінгвістичних термінологій формується у двох напрямках, відповідно до нових підходів у навчанні мови: 
1) під час прослуховування відповідної теми; 
2) під час виконання певних лексико-граматичних вправ тощо.

Вивчення граматики в основних класах ґрунтується на лінгвістичних принципах, які спонукають до правильного підбору методів і прийомів навчання, забезпечують належний рівень шкільного мовного курсу, комунікативні навички та конкретні правила, спрямовані на врахування специфіки курсу. Тому вивчення морфології має практичну спрямованість, оскільки відкриває можливості для розвитку мовлення учнів на основі знання граматичних норм і правил, сприяє збагаченню словникового запасу учнів, засвоєнню правил вживання слів. Оволодіння частиною мови шляхом підкреслення граматичних ознак слів, що належать до різних граматичних класів, розмежування родових і видових понять, класифікації морфологічних явищ спрямоване на вдосконалення логічного мислення учнів [25, c.76-78].
Наприклад, не знаючи методів словозміни, що є предметом морфологічного дослідження, неможливо ефективно вивчити синтаксис. Уміння змінювати слова відповідно до морфологічних правил є основою для побудови стилістично різноманітних текстів як засобу ефективного спілкування та реалізації комунікативно-компетентнісного підходу. 
Методика навчання синтаксису передбачає п’ять етапів: 
· практичне ознайомлення з синтаксичними поняттями в початковій школі; 
· вступне вивчення синтаксису в 5 класі; 
· поглиблення знань синтаксису в процесі навчання морфології; 
· систематичний курс синтаксису; 
· удосконалення комунікативних навичок, заснованих на синтаксисі української мови, які представляють цілісність навчального процесу загалом, і зокрема дотримання принципів наступності у викладанні української мови [21, c.47].
Свідоме засвоєння лінгвістичної теорії можливе, якщо розуміти специфічні морфологічні та синтаксичні записи як перспективи формування високої культури спілкування. Розвиток лінгвістичних понять у процесі вивчення граматики є складним, поступовим процесом, який вимагає врахування системного характеру мови, особливостей лексико-граматичних класів, їх відмінності за ознаками та розуміння специфіки синтаксичних конструкцій як засобів ефективної комунікації. Цілісність понятійної системи, визначеної термінологічними стандартами сучасної української мови, полягає в тому, що «між усіма без винятку поняттями, що реалізуються у визначеннях термінів, існує пряма чи опосередкована логіко-семантична залежність» [8].

Порушення логіко-смислової системи понятійного апарату відбувається в результаті неповного або неправильного відображення істотних ознак мовних явищ. Вимоги до лінгвістичної термінології включають: цілісність, унікальність, повноту та послідовність. Унікальність понятійного апарату як системи полягає в тому, що кожне визначення можна звести до так званих вихідних термінів, тобто термінів, прийнятих у цій системі (стандарті), які не потребують визначення [9, c. 61-63]. Метод навчання мови полягає у врахуванні всіх її функцій. Семіотична природа мови вимагає від учнів розуміння сутності лінгвістичних понять, розумової праці, певних розумових зусиль. Програми визначають вимоги держави до рівня загальноосвітньої підготовки учнів.

Зокрема, в результаті вивчення морфології учні повинні оволодіти поняттями: частина мови (самостійна / службова), граматичні ознаки чи категорії (рід, число, відмінок, вид, умова, спосіб, флексія тощо), синтаксична роль, граматична форма. Таким чином, вивчаючи нове поняття [7, c.32].  Розробка лінгвістичної основи методики навчання граматики в основній школі враховує специфіку самої мови: її функції, зв’язки зі свідомістю, мовні рівні, а також положення про подвійну функцію знання мови.

 Перспективним напрямом є когнітивна модель методики викладання української мови загалом і граматики зокрема, що випливає з необхідності переосмислення основних завдань засвоєння учнями термінологічних основ, з перебільшеним акцентом на мету мовної освіти з формуванням мовної компетенції. Унікальність цієї моделі ми сприймаємо в розумінні освітніх мовних одиниць як центрів пізнання світу, носіїв етнокультурної інформації. Тому її реалізація здійснюється культурологічним, комунікаційно-функціональним та функціонально-стилістичним підходами, запровадження яких можливе на текстовій основі, оскільки текст є носієм інформації, основою формування правильного, логічного мовлення [31, c.56].

Очевидно, що особливості навчального матеріалу, до якого входять розділи «Морфологія» та «Синтаксис», вимагають відбору елементів процесу створення термінологічного апарату з метою свідомого засвоєння наукових понять шляхом: 
1) демонстрації різного лінгвістичного явища; 
2) спостереження учнів за цими мовними явищами з метою встановлення їх характерних ознак, властивостей, взаємозв’язків; 
3) порівняння – метод порівняння та зіставлення виявлених властивостей;
4) вилучення ідентифікованих властивостей шляхом вказівки їх у відповідні місця; 
5) узагальнення поняття шляхом застосування терміна до інших мовних явищ, які характеризуються наперед заданими ознаками [24, c. 47].

На думку О. Сербенської, відбувається методологічна зміна – заміна базових парадигм у сучасній лінгвістиці, перехід від «іманентної» лінгвістики з акцентом на вивченні граматики «сам по собі і для себе», до науки, в якій пріоритетним є вивчення граматики, даного фактору, який інтерпретує мову як конститутивну властивість людини. Це призвело до зміни методів навчання, заснованих на призмі когнітивної лінгвістики, переходу від форми до функції, формування термінологічних компетентностей в учнів. Теоретичні засади навчання граматики розроблені такими дослідниками, як О. Біляєв, В. Мельничайко, М. Плющ, В. Горяний, Н. Грипас, О. Горошкіна, у руслі розвитку нестандартних підходів до вивчення граматики. Важливою істотною ознакою засвоєння лінгвістичної теорії є використання частково наукових методів, які найкраще підходять для засвоєння об’єктів з нечіткими концептуальними межами [14].

Доводиться говорити про когнітивне сприйняття, яке ґрунтується на чіткій взаємодії свідомості, психіки та мови. «Суб’єктивне поле терміна визначає наявність у свідомості відправника сутності досліджуваного об’єкта, заснованого на інтуїції, що є основою пізнання». Концептуальна основа – це абстрактна конструкція, яка безпосередньо пов’язана з комунікативною діяльністю людини [7, c.12]. Засвоєння понять демонструє вміння «бути в мові». Це допомагає зменшити відстань між суб’єктом і об’єктом (де об’єкт – термін, а суб’єкт – комунікатор, учень), дозволяє створити суб’єктно-об’єктну єдність, формування якої активізує мислення та усвідомлення. Ефективність засвоєння лінгвістичних понять певною мірою залежить від правильного підбору методів навчання [9].

Огляд педагогічної та методичної літератури показав, що в дидактиці та методиці визначаються й класифікуються різні методи навчання. Порівнюємо визначення відомих педагогів: «Загальні методи навчання – це система взаємопов’язаної діяльності вчителя та учнів, а також методів навчання, а кожен метод – це система діяльності вчителя та учнів, що характеризується раціональною послідовністю» (за В. Оніщуком).
«Методом навчання називають метод структурованої, взаємопов’язаної діяльності вчителя та учнів, спрямованої на вирішення проблем навчання, виховання та розвитку в процесі навчання» [1, 29]. 
«Метод навчання – це система правил педагогічної взаємодії, що визначаються принципами навчання, якими керується вчитель, а учні обирають прийоми та методи конкретної діяльності, що забезпечують досягнення цієї мети». (за М.І. Махмутовим) 
Є. М. Дмитровський називає методи «способами, якими вчитель організовує навчання».
 Л. П. Федоренко методику викладання мов називає «способом роботи вчителя та залежним підходом роботи учнів з підібраним для навчання мовним матеріалом». 
Розглядаючи методи навчання з системної точки зору, слід звернути увагу на формулювання визначення методики навчання Є. І. Ітельсона: «... методи навчання – це система моделей методів, структура яких визначається цілями навчання»[4, c. 51] .

Важливою особливістю цього визначення, на думку автора, є те, що воно відслідковує системність методу навчання та виділяє ті елементи, які у певній послідовності та залежності створюють якісну характеристику методу як системи цілеспрямованої навчальної діяльності. І в дидактиці, і в методиці немає єдиного погляду на класифікацію методів навчання. Донедавна найпопулярнішою класифікацією була словесна, наочна та практична (за джерелом знань). За ним йдуть такі дидакти, як А. М. Алексюк, М. А. Сорокін, Є. Я. Голант, С. Г. Шаповаленко та інші [6, c. 14]. 
У зарубіжній американській педагогічній літературі існує також інший підхід до визначення та класифікації методів навчання. Згідно з наявною літературою, найбільш популярними є такі методи навчання: ігровий метод, метод запитань і відповідей або метод дискусії, метод навчання шляхом розкриття та розв’язування задач, пояснювальна лекція тощо [8, c.18].

Слід зазначити, що деякі дослідники, такі як С. Паттерсон і Р. Роджерс, вважають ігровий метод найважливішим, при цьому недооцінюють роль учителя в організації систематичного і послідовного навчання учнями. Інші, наприклад, Б. О. Сміт і Р. Енніс, розглядають лише один елемент – навчання, приділяючи увагу поясненню, опису, визначенню, класифікації [16, c. 64].
Відомий учений Дж. Брунер виступає за поєднання методів передачі готових знань вчителями з методами проблемного навчання, що найбільше відповідає нашому підходу [17, c.44]. 
О.М.Біляєв обґрунтував класифікацію методів навчання на основі взаємодії вчителя та учнів на уроці та визначив такі методи навчання: усний виклад матеріалу (розповідь, пояснення), бесіда вчителя та учнів, спостереження за мовою учнів, робота з підручником, метод вправ [18, c. 37].

Ті ж методи навчання називає Л.П.Рожило, але з додаванням нового методу – програмованого навчання, наголошуючи, що «система методів навчання мови має враховувати як форму взаємодії вчителя та учнів у роботі над матеріалом, так і логічне навчання (розумові операції), що входять до структури відповідних методів, та рівень пізнавальної активності учнів у пізнавальному процесі. Унікальність моделі формування вбачається у застосуванні специфічних лінгвістичних принципів, у вивченні морфології та синтаксису як сконцентрованих концептуальних основ. До детальних правил морфології (за К. Пліско) належать: 1) вивчення частин мови у зв’язку з фонетикою, лексикою та іншими розділами; 2) вивчення частин мови за синтаксичною ознакою; 3) експертиза системи відмінювання частин мови та словотворення щодо правопису; 4) частномовне навчання в поєднанні з розвитком зв’язного мовлення учнів [26, c. 39].

У процесі навчання синтаксису необхідно дотримуватися таких принципів: 
1) вивчення синтаксису у поєднанні з морфологією та іншими розділами;
2) вивчення синтаксису у зв’язку з пунктуацією та інтонацією; 
3) навчання синтаксису в поєднанні з розвитком зв’язного мовлення [24, c.34]. 
Принципи мовознавства як основні положення організації навчання мови, що визначаються відповідно до вимог і нормативних документів конкретного класу, базуються на загальнодидактичних принципах, на яких традиційно ґрунтується методика К. Д. Ушинського. Система лінгвістичних засад, створена з урахуванням наукової та лінгвістичної специфіки мови та її підрозділів, у тому числі морфології та синтаксису, що є складовою цілісної системи та визначається взаємодією та взаємозалежністю інших одиниць [25, c.74].
Огляд педагогічної та методичної літератури показав, що в дидактиці та методиці визначаються й класифікуються різні методи навчання. Адже, вивчення граматики в молодших класах ґрунтується на лінгвістичних принципах, які спонукають до правильного підбору методів і прийомів навчання, що забезпечують належний рівень вивчення української мови. 
Висновки до розділу 1
Динаміка розвитку української освітньої термінології характеризується постійними змінами та пристосуванням до потреб суспільства. Створення освітньої термінології є частиною розвитку освіти, яка враховує скарби національних культурних традицій та зв’язків з близькими та далекими народами. Саме в термінології закодовані історія, культура, наука та освіта людини.

Для створення україномовної термінології показником як практичної реалізації досягнень термінознавчої діяльності, так і стану розвитку освіти в цей період була наявність різноманітних видів підручників, навчально-методичної літератури. Спостереження за словотвірним термінологічним процесом дозволяють зробити висновок, що термінотворення здійснювалося переважно з використанням похідної (словотвірної) бази української мови. Із формуванням україномовної навчальної термінології були розроблені основні методичні вимоги до її створення чи добору термінів для шкільного вжитку.

Дослідження та вирішення подальших проблем термінології в різних аспектах (історичному, педагогічному, філологічному тощо) дослідники вбачають у ґрунтовному визнанні її позитивних і негативних сторін, у перегляді, оновленні та заміні на цій основі деяких науково-дидактичних термінів, які сприятимуть розвитку національної термінології.
Отже, мисленнєва діяльність учнів під час вивчення морфології у шкільному курсі української мови в основній школі здійснюється за допомогою апелювання лінгвістичними термінами, у яких відбиваються найбільш загальні й істотні ознаки морфологічних одиниць. 
Правильне засвоєння учннями  лінгвістичних понять допомагає, з одного боку, формуванню лінгвістичних знань, з іншого – інтелектуальних (розумових) здібностей. Висвітлення сутності методики навчання в основній школі морфології на засадах дослідницького підходу не можливе без визначення особливостей вивчення здобувачами освіти навчальної лінгвістичної термінології. 
РОЗДІЛ 2

МЕТОДИКА ФОРМУВАННЯ ЛІНГВІСТИЧНИХ ПОНЯТЬ В УЧНІВ ОСНОВНОЇ ШКОЛИ ПІД ЧАС ВИВЧЕННЯ МОРФОЛОГІЇ

2.1. Стан досліджуваної проблеми в методиці та шкільній практиці
У процесі вивчення граматики створюються сприятливі умови для розуміння цілісності мови, її характерних зв’язків між різними рівнями. Таким чином учні спостерігають зміни у значенні слова, коли слово переходить з одного лексико-граматичного класу в інший. Така робота створює передумови для формування в учнів наукового погляду на мову, існування нерозривного взаємозв’язку між морфологічними ознаками та її семантичною стороною [4, c. 11-12]. Засвоєння учнями навчального матеріалу про належність слова до певного лексико-граматичного класу, а також виявлення його основних ознак має великий потенціал для розвитку їхнього мовного мислення. Оволодіння учнями навичками словотворення ґрунтується на засвоєнні комплексу теоретичних понять [6, c.31-33].
Своєчасне оволодіння та правильне розуміння термінології є потенціалом розвитку учня, який створює умови для формування абстрактного теоретичного мислення. Процес оволодіння терміном, який зосереджується на сутності відображення мовних явищ, мотивованих ситуативними особливостями мовлення, реалізує свідоме розуміння і використання мовної структури, що передує принципу наступності та перспективності на рівні змісту, методів і форми навчання [8, c. 67-69].
Для кращого розуміння головної проблеми та сутності опанування лінгвістичних понять, якими повинні опервати учні у 6 класі було проаналізовано програму та підручники різних авторів.

Проаналізувавши навчальну програму з української мови, а саме, до уваги було взято 6 клас, на вивчення розділу «Морфологія» відводиться 58 годин. На повторення вивченого про самостійні частини мови з попередніх класів відводиться 1 година. Для цього передбачені такі види роботи, як колективне складання (заповнення) таблиці «Частини мови», самостійне складання простого плану власного висловлення «Що я знаю про частини мови», колективне складання «лінгвістичної» казки (орієнтовна назва: «Чому частини мови посварились і як вони помирилися»). В процесі цієї роботи учні оволодівають такими вміннями: визначати самостійні частини мови в реченнях; з’ясовувати їх граматичні ознаки (у межах вивченого); розрізняти самостійні та службові частини мови; використовувати самостійні частини мови в усних і письмових висловленнях; помічати та виправляти граматичні помилки в реченнях.
На вивчення теми «Іменник» за цією програмою відводиться 20 годин. В процесі опанування цієї теми в учнів формуються такі лінгвістичні поняття, як: іменники загальні й власні, конкретні та абстрактні; збірні іменники; рід іменників; іменники спільного роду; число іменників; відмінки іменників; не з іменниками; складні іменники. У цій програмі пропонуються такі види роботи для кращого завоєння знань з цієї теми: складання власного родоводу з додержанням правил написання чоловічих та жіночих імен по батькові; письмовий вибірковий переказ художнього тексту, що містить опис приміщення; складання та розігрування діалогу  з використанням іменників спільного роду (наприклад: задавака, базіка, вереда, білоручка) та іменниками, що можуть означати осіб  чоловічого або середнього роду (ледащо, забудько, базікало). Обов’язковим видом роботи з даної  теми є усний твір-опис приміщення на основі особистих вражень учнів або за картиною в художньому стилі. По закінченню вивчення цієї теми учні оволодівають такими вміннями, як знаходження іменників в реченні; визначення належності іменника до певного роду, відмінкової  форми та числа іменників; класифікувати іменники за родами, відмінами, групами; порівнювати відмінкові закінчення іменників різних відмін і груп; визначати синтаксичну роль іменників у реченні,  доречно використовувати в мовленні іменники всіх числових та відмінкових форм; виявляти закономірності у правописі відмінкових закінчень іменників певної відміни та іменників, що мають лише форму множини; визначати в іменниках вивчені орфограми тощо.
За програмою на засвоєння теми «Прикметник» відводиться 16 годин. Під час уроків з цієї теми учні опановують такі лінгвістичні поняття, як: групи прикметників за значенням; ступені порівняння якісних прикметників;  відмінювання прикметників; прикметники твердої й м’якої груп; перехід прикметників в іменники; написання не з прикметниками; написання складних прикметників разом і через дефіс; написання прізвищ прикметникової форми. Для формування знань з цієї теми учням пропонуються такі завдання: порівняльний опис двох рослин (квітів, дерев) за ілюстрацією з використанням прикметників-синонімів, прикметників-антонімів та якісних прикметників вищого та найвищого ступенів порівняння; докладний письмовий переказ тексту, що містить опис природи; складання й розігрування діалогів на тему шкільного життя з використанням прикметників, що перейшли в іменники (наприклад: черговий, учительська, майбутнє, учений, військовий,  знайомий, похідна, земноводні); створення мікротексту з висловленням захоплення, схвалення вчинку знайомої людини (знаменної події), з використанням прикметників типу несказанний, незрівнянний, неоціненний та ін. 
У результаті завершення вивчення цієї теми учні оволодівають такими вміннями: знаходити прикметники в реченні; визначати морфологічні ознаки, синтаксичну роль прикметника в реченні;  відмінювати прикметники твердої й м’якої груп; утворювати правильно форми вищого й найвищого ступенів порівняння якісних прикметників; утворювати якісні, відносні й присвійні прикметники від інших частин мови за допомогою відомих способів словотвору, складати з ними речення; правильно записувати  прикметники з вивченими орфограмами; помічати та виправляти помилки у вживанні прикметників; доречно вживати прикметники  у власному мовленні, зокрема в описах природи тощо.
Над вивченням теми «Числівник» у 6 класі працюють 11 годин. Опрацьовуючи дану тему, здобувачі освіти опановують такі основні лінгвістичні поняття, як: числівники кількісні і порядкові; числівники прості, складні й складені; відмінювання числівників; роздільне написання складених числівникі; узгодження числівників з іменниками; правильне вживання числівників на позначення дат і часу. Основними завданнями для засвоєння  цієї теми є такі: створення інформаційного допису типу оголошення про певну подію з використанням числівників на позначення дат і часу; складання роздуму про доцільне використання вільного часу з використанням числівників (орієнтовні теми: «Вільний час – можливість для розвитку здібностей», «Гайнування часу – найбільше марнотратство»); складання й розігрування діалогу між учнями, яким доручено придбати для класу певну кількість квитків на виставу (зошитів, олівців, кулькових ручок) з використанням числівників у формах непрямих відмінків на позначення кількості та цін тощо. По завершенню вивчення цієї теми учні оволодівають такими вміннями, як: визначати морфологічні ознаки, синтаксичну роль числівників у реченні; знаходити числівники в реченнях і тексті, розрізняти числівники й прислівники; утворювати й використовувати  правильні відмінникові форми числівників; поєднувати  правильно числівники з іменниками; пояснювати відмінювання та правопис числівників правилами; помічати й виправляти помилки в написанні числівників; складати речення, висловлення з використанням прислів’їв, крилатих висловів, до складу яких входять числівники; створювати діалоги з використанням  дат і точного позначення часу; планувати свій час із використанням числівників; складати усні й письмові висловлення різних стилів на певну тему, свідомо використовуючи виражальні можливості числівників тощо.
За програмою  на вивчення теми «Займенник» відводиться 10 годин. В ході вивчення учні ознайомлюються з такими лінгвістичними поняттями, як: розряди займенників за значенням (особові, зворотний, присвійні, вказівні, питальні й відносні, заперечні, означальні й неозначені); відмінювання займенників усіх розрядів; приставний н у формах особових і вказівних займенників; написання разом і через дефіс неозначених займенників; правопис заперечних займенників; написання займенників із прийменниками окремо. Для реалізації знань з цієї теми для учнів пропонуються такі види робіт:  аудіювання тексту, що містить займенники;  складання письмових мікро-висловлень (реплік), які містять відмову від пропозиції, що загрожує життю або здоров’ю людини, з використанням заперечних займенників; складання листівки на паперових або електронних носіях із запрошенням на урочисту подію (день відкриття школи, ювілей першої вчительки) з використанням займенників, що належать до різних розрядів тощо. 
В опанування цієї тему учні оволодівають такими вміннями, як: знаходити займенники в тексті; відрізняти займенники від інших частин мови; визначати морфологічні ознаки й синтаксичну роль займенників у реченні; правильно визначати розряд займенників його, її, їх; утворювати неозначені й заперечні займенники;  відмінювати правильно займенники різних розрядів; пояснювати правопис займенників правилами; помічати й виправляти помилки  в написанні та вживанні займенників; використовувати займенники для зв’язку речень у тексті; правильно поєднувати займенники з прийменниками.
В засвоєнні всієї теми «Морфологія» у 6 класі проводиться заключний урок-повторення, де учні закріплюють здобуті знання.
Таким чином, вивчаючи нове поняття, необхідно підтримувати цілісну структуру мови. Розробка лінгвістичних основ методики навчання граматики в основному класі враховує специфіку самої мови: її функції, зв’язок зі свідомістю, мовні рівні, положення щодо подвійної функції знання про мову, основи формування мовних і мовленнєвих навичок [4, c.31].
Для більш детального розуміння, які ж лінгвістичні поняття повинні формуватися за підручниками в учнів 6 класів, було зроблено їх аналіз, а саме які вправи вони пропонують на вивчення тем «Іменник» та «Займенник» з розділу «Морфологія».

Засвоєння матеріалу, з частини мови – іменник, за підручником з української мови О.В.Заболотного та В.В Заболотного представлена такими темами: «Іменник як частина мови»; «Велика буква та лапки у власних назвах»; «Рід іменників»; «Число іменників»; «Відмінки іменників. Відмінювання іменників»; «Відміни й групи іменників»; «Закінчення іменників чоловічого роду в родовому відмінку однини»; «Відмінюваня іменників, що мають форму тільки множини»; «Незмінювані іменники»; «Особливості творення іменників»; «Написання й відмінювання імен по батькові та прізвищ»; «Написання не з іменниками»; «Правопис складних іменників».
Наприклад, під час вивчення теми «Рід іменників» за цим підручником запропоновано вісім вправ різного характеру: як репродуктивного, так і творчого, що говорить про непогану наповненість підручника для формування ключових понять в учнів у процесі вивчення даної теми. На початку цієї теми подано правило для засвоєння матеріалу, яке формується з вправи пояснювально-ілюстративного характеру.
На узагальнення знань із теми «Рід іменників», подано ось таку вправу, с.88 (підр. В.Заболотного та В.В Заболотного, 6 клас):
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Ця вправа формує в учнів такі уміння, як визначати належність іменника до певного роду.
Вивчаючи частину мови – займенник, за цим підручником учні ознайомлюються з такими темами: «Займенник як частина мови»; «Особові та зворотний займеник»; «Питальні й відносні займенники»; «Заперечні й неозначені займенники»; «Присвійні займенники»; «Вказівні й означальні займенники».

Наприклад, перед початком ознайомлення з теми: «Присвійні займенники» учням подається вправа, де під час її виконання формується послідовне вивчення правила та формуються ключові лінгвістичні поняття. На формування знань подано багато творчих вправ,таких як: «Попрацюйте в парах»; «Чому так?»; «Поспілкуйтеся»; «Життєва ситуація». Також подано декілька вправ репродуктивного характеру. 

Наприклад, вправа  542,  с. 207 (підр. В.Заболотного та В.В Заболотного, 6 клас) розвиває в учнів уміння правильно визначати розряд займенника свій.
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Для порівняння підручників у їхній наповненості та відповідності у формуванні в учнів основних лінгвістичних понять візьмемо ще один підручник.

За підручником О.П. Глазової, вивчаючи частину мови – іменник, учні опановують такі теми: «Іменник як частина мови»; «Рід іменників. Іменники спільного роду»; «Число іменників. Іменники, що мають форму тільки однини або тільки множини»; «Відмінки іменників, їхнє значення. Поділ іменників на відміни. Відмінювання іменників»; «Написання не з іменниками»; «Особливості творення іменників»; «Написання та відмінювання імен по батькові».

Уже порівнюючи ці два підручники можно помітити відмінність у вивченні тем, якщо за підручником О.В. Заболотного увага приділялась вивченню всіх родів,то за підручником О.П. Глазової увага більше приділяється саме іменникам спільного роду.
Отже, аналізуючи тему «Рід іменників. Іменники спільного роду» за підручником О.П. Глазової можно сказати, що вправ для формування ключових компетентностей з даної теми вистачає, але вони більше репродуктивного характеру, мало вправ для формування творчих здібностей дітей. За цим підручником більш детально подано правила, наведено багато прикладів для пояснення вивченого.
Для прикладу вправ з цього підручника можна взяти цю, адже вона наглядно демонструє, які вміння з цієї теми учні отримують, а саме це класифікувати іменники за родами та визначати належність іменника до певного роду.
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Під час вивчення частини мови – займенник, учні опановують такі теми: «Займенник як частина мови. Розряди займенників за значенням»; «Особові займенники і зворотний займенник себе»; «Питальні й відносні займенники»; «Заперечні й неозначені займенники. Ні в заперечних займенниках»; «Присвійні займенники»; «Вказівні й означальні займенники».
В процесі вивчення теми: «Присвійні займенники» для учнів пропонуються вправи репродуктивного характеру, їх небагато, але головним їхнім завданням є визначення присвійних займенників, що відповідає темі вивченого.Також пропонується багато правил, які не лише дають інформацію, а й відразу закріплюють знання наводячи приклади та схожі завдання для превірки засвоєного матеріалу.
Для прикладу можно навести вправу 496, с. 221(за підручником О.П. Глазової, 6 клас).
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1496. MpouuTaiite. BUsHauTe NpUCBiiiHi 3aiiMeHHNKN. Ha HanexHicTb aKii
0CO6i KOXEH 3 HUX yKasye?

1. UHCTOTH POJMJIACH HAIIA INCHS, i3 YACTOTH POJANJIOCH HAIIe
coBo (M. Punscorcuit). 2. Moe cepuie B Yipaini i ayma most (B. enyp
o). 3. I qynri Hami — MoB micHi (B. Cunmonerro). 4. TBoe 6escMepTs B
e iyxy TBoro. TBOSL THMYACOBICTD y Ge3AyXoBHOCTI TBOH (O. /06
2uit). 5. Y BEAKOro cBost 1o i eBiil muiax mmpokii (T. [esuenico).

¥ MepLLIOMy peteHHi BU3HAUTe BGi 4eH! pedeHHs.

POSKpHIiTe 3HAUEHHS NPUCAIB'S <S5 He 5, | XaTa He MOsi».

11497. PoarnsiHbTe i npoaHaniayiite TabNMLLIO BIAMIHIOBAHHS 3aliMEHHNKIB.

BIAMIHIOBAHHS NPUCBIAHUX SBAUMEHHUKIB




Після цієї вправи пропонуються такі завдання: 
1) У першому реченні визначте всі члени речення. Що формує вміння розрізняти члени речення між собою.
 2) Розкрийте значення прислів'я  «Я не я, і хата не моя». Яке спрямоване на формування творчого потенціалу дитини, вміння застосувавати присвійні займенники в своєму мовленні.
На закріплення вивченого матеріалу в підручнику подана вправа творчого характеру: «У формі невеликого оповідання розкрийте зміст прислів'я – «До свого роду хоч і через воду». В процесі роботи над власним висловлюванням формуються знання про присвійні займенники.
Отже, проаналізувавши підручники різних авторів для учнів 6 класу, можно сказати, що всі вони відповідають вимогам школи та освітній програмі, але їхня наповненість матеріалом занадто мала, щоб розкрити всі творчі та знаннєві вміння учнів, для кращого засвоєння матеріалу вчитель повинен підбирати свої відповідні вправи та завдання як творчого, так і репродуктивного характеру, але на жаль наші вчителі досить мало приділяють цьому увагу. Адже для забезпечення високого рівня засвоєння учнями лінгвістичних понять потрібно знати не тільки особливості процесу засвоєння, але й шляхи здійснення відповідно до конкретних умов.
З метою з’ясування роботи вчителів під час підготовки до уроку, які вони підбирають вправи для формування лінгвістичних понять та як вони працюють над цим на уроках української мови було проведено анкетування, яким було охоплено 10 вчителів основних класів загальноосвітніх шкіл (Додаток А). 

Аналіз результатів опитування показав, що 50% опитуваних вчителів під час вивчення теми «Іменник» у 6 класі формують такі лінгвістичні поняття, як: «Іменник як частина мови»; «Рід іменників»; «Число іменників»; «Іменники, що мають форму тільки однини або тільки множини»; «Відмінки іменників». 15 % – вважають, що найголовніше слід формувати такі лінгвістичні понятя, як: «Рід іменників»; «Іменники спільного роду»; «Число іменників»; «Поділ іменників на відміни»; «Відмінювання іменників». 35% – вважають формування таких лінгвістичних понять, як: «Рід іменників»; «Число іменників»; «Написання не з іменниками»; «Написання та відмінювання імен по батькові» основними в засвоєнні цієї теми під час проведення занять з української мови у 6 класі. 

Щодо запитання, за допомогою яких вправ вчителі формують лінгвістичні поняття на уроці, були надані такі відповіді: 60% вчителів обмежуються вправами, які подані в підручнику, 25% готують ще додаткові завдання за методичними збірниками та додатковою літературою і лише 15% дали відповідь: «Використовую творчі вправи та різні лінгвістичні ігри, щоб підвищити знаннєвий рівень учнів». З відповідей на це запитання можно сказати про те, що вчителі взагалі не приділяють цьому  належну увагу.

Серед труднощів, які виникають в учнів у процесі вивчення лінгвістичного поняття вчителями були надані такі відповіді: 45% наголосили на тому, що головною проблемою є невміння застосувувати відповідні поняття в в ході виконання практичних завдань; 35% дали відповідь: «Не вміють точно формулювати визначення поняття і переносити ознаки поняття на новий мовний матеріал», інші 20% надали відповідь: «Не вміють правильно оперувати лінгвістичними поняттями, особливо в процесі вираження думок». З усіх наданих відповідей можно сказати, що вчителі враховують лише зміст матеріалу, не приділяючи уваги характеру та формі виконання завдань, сполученню вправ та послідовності за рівнем знань дітей (від простого до складного), а це в свою чергу послуговує неуважністю та небажанням здобувачів освіти щось опановувати. 
На запитання «Які лінгвістичні поняття Ви виокремили, як найголовніші для учнів під час вивчення теми «Займенник?» 55% опитуваних вчителів дали відповідь – «Розряди займенників за значенням»; «Особові займенники»; «Питальні й відносні займенники»; «Заперечні й неозначені займенники». 25% головними лінгвістичними поняттями для засвоєння вважають такі: «Займенник як частина мови», «Питальні й відносні займенники»; «Заперечні й неозначені займенники». 20 % вчителів  до вищеперелічених лінгвістичних понять додають ще такі лінгвістичні поняття, як: «Зворотний займеник себе»; «Присвійні займенники»; «Вказівні й означальні займенники». За даними відповідями можна сказати, що вчителі досить добре знають програмний зміст навчання і знають чому найголовніше треба приділити увагу під час вивчення цієї теми.
Аналіз результатів останнього запитання показав, що 65% вчителів не хочуть належним чином готуватись до уроків української мови, про це свідчить така відповідь: «На уроці я використовую підручник як основний засіб опанування теми. Серед основних методів начання максимальну увагу приділяю власній розповіді-поясненню». 25 % опитуваних вчителів використовують на своєму уроці різні методи навчання, такі як: бесіда, «Гронування», «Навчаючись вчусь», «Робота в парах» та ін. До уроку постійно готують дотичну до теми презентацію, щоб детальніше роз'яснити вивчений матеріал. І лише 10 % вчителів наголосили, що однією з форм роботи на їхньому уроці є лінгвістична гра, в ході якої діти невимушено запам'ятовують необхідну інформацію. А основним методом є проблемне навчання, де вирішуючи різні завдання застосовуються навички критичного мислення, що  надає справжній досвід, який сприяє активному процесу вивчення, допомагає систематизувати знання.
Проаналізувавши надані відповіді під час анкетування, можно зробити висновок, що не всі вчителі належним чином готуються до уроків. Більшість із них просто покладаються на вже готові вправи у підручнику, не приділяючи уваги більш дієвим методам забезпечення ефективності уроку.
Отже, процес роботи над засвоєнням лінгвістичного поняття насамперед, повинен містити , аналіз певного мовного матеріалу з метою виділення істотних ознак досліджуваного явища. Учитель повинен чітко визначати для себе істотні ознаки поняття, враховуючи програмні вимоги, уточнювати, з якими ознаками (істотними або несуттєвими) необхідно познайомити учнів, який теоретичний матеріал варто використовувати, які методичні форми, прийоми і засоби навчання треба застосовувати.

Під час бесіди, усі вчителі, майже одностайно стверджували, що проведення уроків використовуючи різні форми та методи сприяє опануванню вмінь застосовувати правила та наводити приклади. 
Л. Тростенцова зазначає, що в процесі організації роботи над морфологічними поняттями слід враховувати певні рекомендації. 
1. На початку роботи учнів слід навчити графічно розрізняти морфеми, особливо закінчення та суфікси, які є носіями морфологічних значень, постійно користуватися таблицями під час морфологічного розбору. 
2. Важливо пропонувати дітям невивчені частини мови. Якщо учні аналізують лише вивчені частини мови, вони фактично можуть обійтися без аналізу: відразу назвіть, яку частину мови, а потім вкажіть ознаки, які вона повинна мати. 
3. Переконайтеся, що ви виконуєте усні та письмові завдання. 
4.Формування морфологічних навичок і вміння виконувати через виконання однотипних вправ на розпізнавання частин мови, визначення морфологічних ознак [8, с. 31]. 
Оволодіння частиною мови шляхом підкреслення граматичних ознак слова, що належить до різних граматичних класів, класифікація морфологічних явищ спрямована на розвиток логічного мислення та вдосконалення мовлення учнів. 
Отже, робота над словом як структурним елементом морфологічного рівня мовної системи є дієвим чинником поглиблення знань учнів, оволодіння морфологією сприяє формуванню мовної особистості, мовленнєвому та інтелектуальному розвитку учнів.
На нашу думку, засвоєння учнями системних мовних навичок має відбуватися систематично протягом усього періоду навчання. За ступенем оволодіння поняттями мовлення та ступенем ознайомлення з мовними міні-текстами розрізняють три етапи навчання. 
Перший – вступний – етап навчання учнів знайомству з мовними міні-текстами, наступний – формуючий етап – етап удосконалення вміння сприймати, аналізувати та створювати мовні тексти, третій - контрольно-коригувальний – етап перевірки рівня сформованості навичок та вміння учнів створювати власні мовні міні-тексти залежно від комунікативної ситуації. Логічним завершенням кожного етапу навчання є розбір мовних міні-текстів, переклад або написання власного [3, c. 72].
Метою вступного етапу навчання є ознайомлення шестикласників з лінгвістичними міні-текстами під час вивчення морфологічних понять, а також оволодіння тими мовленнєвими поняттями, необхідними для розвитку навичок і вмінь аналізувати та писати власні тексти. На цьому етапі учні дізнаються про поняття тексту, його ознаки, предмет (тематична єдність), головну думку (смислова єдність), зв’язок речень у тексті (граматична єдність); структурні елементи тексту: ключові слова та словосполучення, абзац; структура тексту тощо, знання яких необхідно для ефективного розвитку навичок і вмінь сприймання тексту та створення тексту. Важливу роль відіграють сприйняття й аналіз мовних міні-текстів учнями, прогнозування структури висловлювань, переклад [10, c. 224].
Особлива увага приділяється системному аналізу мовних міні-текстів з точки зору висвітлення теоретичних питань мови, що пропонуються для вивчення, доцільності використання виразних засобів, визначення теми та головної думки тексту, комунікативності автора, наміри та інше. Перевага надається аналізу текстів-зразків, який поєднує мовний аналіз тексту, заснований на знаннях і вміннях учнів з мови та сприяє розвитку мовної компетенції, та аналізу мовлення, пов’язаному з розвитком мовлення учнів, удосконаленням їх мовленнєвої компетенції [4, с. 27-33] .

Не можна обмежуватися одним видом аналізу, оскільки, по-перше, вдосконалення мовної компетенції передбачає на основі знання мовних навичок учнів спілкуватися, самовираження в активному спілкуванні, що підтверджує нерозривний зв’язок у формуванні мови та мовленнєву компетентність учнів. По-друге, учні перед створенням власного лінгвістичного тексту повинні оволодіти мовленнєвими поняттями, знання яких сприятиме формуванню вмінь створювати власний текст. Аналіз мовлення тексту передбачає з’ясування комунікативного задуму автора, визначення мовних засобів реалізації ідеї та способів впливу на слухача чи читача; визначення теми, основної думки тексту, його мікротем, уточнення композиційної структури тексту; визначення стилю мовлення тексту, його стилістичних особливостей; визначення типу мовлення, з’ясування того, як вибір типу мовлення впливає на композиційну структуру тексту [36, с. 342-356].

Аналіз текстів передбачає їх подальший усний або письмовий переклад. Цей етап завершується аналізом лінгвістичних мінітекстів. На другому – формувальному етапі метою навчання є подальше оволодіння учнями теоретичним матеріалом з мови, поглиблення знань про мовленнєві поняття, удосконалення навичок аналізувати лінгвістичні міні-тексти та створювати власні за темою висловлювання[14, c.32-37].

Отже, цей етап характеризується послідовною та системною роботою над розвитком мовлення учнів відповідно до комунікативної змістової лінії шкільної програми та лінгвістичної теорії. На цьому етапі учні поглиблюють знання з морфології, вивчають лексику та граматику; проводять порівняльний аналіз текстів; удосконалюють вміння переказувати мовні тексти відповідно до змодельованої вчителем мовленнєвої ситуації та складати власні твори малих жанрів; вчаться добирати та систематизувати матеріал до лінгвістичних міні-текстів; удосконалюють вміння та навички редагувати та коригувати власні твори, оцінювати роль виражально – зображувальних засобів мовлення як у тексті-зразку, так і у створених висловлюваннях[16, c.57-63]. Цілеспрямоване поглиблення знань про текст, його структуру, засоби зв'язку, функціонально-смислові типи і жанри мовлення закладає основи аналізу, підводить учнів до усвідомлення смислової  цілісності тексту [3, c.13].

Основною формою мовленнєвого аналізу тексту є навчальний діалог, який забезпечує самостійність дій учнів, активізує їх думки та асоціативну пам’ять, спонукає до висловлення власних думок. Цей тип аналізу тексту є основою для аналізу-дискусії, що використовується на третьому етапі навчання [6, с. 39-53]. 
У процесі навчання учням пропонується робота з основними та другорядними текстами, наприклад, розбір мовної мініатюри, її переказ та складання власних тощо. 
Переказ мініатюри відповідно до завдань учителя сприяє формуванню таких умінь і навичок учнів:  
• складати простий і складний план за зразком тексту; 
•записати найважливіші елементи висловлювання – ключові слова, словосполучення, речення, необхідні для відтворення тексту;      
• аналізувати жанрово-композиційні особливості та мовне оформлення тексту;  
 • з’ясувати, чи вдалося автору проілюструвати певне мовне поняття чи явище в тексті; 
• порівняти мовне поняття чи явище, описане в тексті, з матеріалом, вивченим на уроці; 
• перевірити результати та якість сприйняття слухачем (відтворення тексту подумки, вголос чи письмово на чернетці). 
Особливе місце під час цього етапу займає прогнозування тексту мініатюри за заголовком, складання лінгвістичних міні-текстів за ключовими словами та словосполученнями чи схемами (таблицями), складання мовних текстів за лінгвістичними мініатюрами, мовними казками [14, c.49-54].

Контрольно-коригувальний етап передбачає перевірку та корекцію вміння створювати та редагувати власні мовні міні-тексти залежно від ситуації спілкування. На цьому етапі основна увага приділяється аналізу лінгвістичних міні-текстів з подальшим його обговоренням, складанням учнями мовних текстів відповідно до змодельованої чи природної мовленнєвої ситуації, а також їх подальшого редагування та коригування [23, c.83-87]. 
Серед засобів навчання найбільшого поширення набули різні види наочних посібників, переважно малюнки, а також комп’ютерні програми. За кожним розділом чинної програми окреслено певний зміст роботи з навчання учнів створенню лінгвістичних міні-текстів, визначено мовні та мовленнєві вміння та навички, що доповнюють попередні. Мовні та мовленнєві поняття засвоюються учнями не одноразово (на конкретних уроках, визначених програмою), а з поступовим розширенням і поглибленням[12, c.45-48].

Таким чином, знання семикласників про особливі форми дієслів під час підготовки мовного міні-тексту за поданим зразком пов’язані зі знаннями про дієслова, прикметники, дієприслівники та діалог, оскільки більшість мовних текстів характеризуються діалогічною формою. З урахуванням вимог до умінь і навичок учнів, обсягу мовного матеріалу, визначеного чинною програмою (поняття, що пропонуються для вивчення, орфографічні та пунктуаційні правила тощо), а також групування цього матеріалу за їх ознаками, ми об’єднали мовні поняття та явища як навчальні одиниці в певні групи. Це, у свою чергу, дозволило тематично об’єднати лінгвістичні міні-тексти, визначити їх призначення у вивченні того чи іншого мовного поняття чи явища, що сприятиме більш ефективному формуванню мовної компетенції учнів[16, c.47]. Покажемо це за допомогою таблиці (рис. 2.1).
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Рис. 2.1 – Методика вивчення нового матеріалу

У процесі роботи з лінгвістичними міні-текстами на уроках морфології ми створили поетапний характер: 
1) перший етап – ознайомлення з мовним поняттям чи явищем під час читання (або аудіювання) лінгвістичних міні-текстів; 
2) другий етап – аналіз лінгвістичних міні-текстів (мова + мовлення; потім обговорення, порівняльний аналіз тощо); 
3) третій етап – складання лінгвістичних міні-текстів на основі ключових слів або фраз, таблиць, малюнків тощо; 
4) четвертий етап – складання лінгвістичних міні-текстів залежно від цільових настанов; 
5) п'ятий етап – редагування та виправлення власних лінгвістичних текстів. 
Ці ступені змоделюємо на прикладі вивчення теми «Самостійні та службові частини мови» (рис. 2.2).
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Рис. 2.2 – Вивчення нового матеріалу за темою «Службові частини мови»
Такий зміст роботи з лінгвістичними міні-текстами зумовлений удосконаленням мовної компетенції учнів середніх класів під час створення лінгвістичних міні-текстів. Мовні міні-тексти використовуються насамперед на аспектних уроках, оскільки саме на цих уроках відбувається безпосереднє формування мовної компетентності учнів. Проте ми також вважаємо роботу із засвоєння мовленнєвих понять, необхідних для вдосконалення навичок сприйняття тексту та творення тексту, що відбувається переважно на уроках розвитку мовлення, допомагати навчанню учнів створювати лінгвістичні міні-тексти.
Проаналізувавши підручники різних авторів для учнів 6 класу, можно сказати, що всі вони відповідають вимогам школи та освітній програмі, але їхня наповненість матеріалом занадто мала, щоб розкрити всі творчі та знаннєві вміння учнів, для кращого засвоєння матеріалу вчитель повинен підбирати свої відповідні вправи та завдання як творчого, так і репродуктивного характеру, але на жаль наші вчителі досить мало приділяють цьому увагу.  

Доведено, що робота над словом як структурним елементом морфологічного рівня мовної системи є дієвим чинником поглиблення знань учнів, оволодіння морфологією сприяє формуванню мовної особистості, мовленнєвому та інтелектуальному розвитку учнів.

Під час бесіди, усі вчителі, майже одностайно стверджували, що проведення уроків використовуючи різні форми та методи сприяє опануванню вмінь застосовувати правила та наводити приклади. 
Засвоєння учнями системних мовних навичок повинно відбуватися систематично протягом усього періоду навчання. За програмою передбачена робота над мовними міні – тексати  на уроці української мови. Яка ґрунтується на трьої етапах для оволодіння поняттями мовлення. Процес роботи на кожному етапі був детально обґрунтований, головні методики роботи доповнені схемою і таблицею.
Отже, процес роботи над засвоєнням лінгвістичного поняття насамперед повинен містити, аналіз певного мовного матеріалу з метою виділення істотних ознак досліджуваного явища. 
2.2. Система вправ і завдань для формування лінгвістичних понять в учнів основної школи під час вивчення морфології
Один із найнеприємніших недоліків навчання, який важко усунути – нудьга на уроці. Це нудно і важко не тільки учням, а й самому вчителю, а це знижує ефективність будь-якого з найрозумніших і найкорисніших уроків. Постійно підвищувати інтерес до уроку – завдання кожного вчителя. Напевно, у кожного вчителя є свої маленькі секрети та винаходи, як подолати нудьгу на уроці. Для засвоєння знань недостатньо лише відтворити матеріал підручника. Розвиток кмітливості та креативності учнів підвищує результативність уроку, створює умови для розкриття особистості учня. 
Зосередженого підходу вимагає використання на уроках української мови мовних ілюстрацій, дидактичного матеріалу та різних заохочуючих вправ. Але, підбираючи вправи, треба думати, щоб їх виконання допомагало практично засвоїти теоретичний матеріал, зробити його надбанням мовного досвіду кожного здобувача освіти, забезпечувало розвиток практичних умінь і навичок[ 8, с. 114-117]. Ґрунтовні знання про лінгвістичну сутність частин мови та функціональну роль у мовленні, допомагатимуть мовленнєвому розвитку здобувачів освіти, формуванню мовної і мовленнєвої компетенції школярів [5, с. 13].
Добираючи вправи, слід ураховувати не тільки зміст матеріалу, але і характер та форму виконання завдань (усна, письмова), сполучення вправ, послідовність за рівнем знань (від простого до складного). Щоб досягти мети, важливо дібрати таку вправу, яка дозволяла б забезпечити на практиці здобутих теоретичних знань. Мовленнєва практика має слугувати завершальним етапом, а кількість практичних завдань і вправ повинна бути оптимальною. Інструктаж до виконання заданої вправи має сполучатися із застереженням можливих труднощів та типових помилок, з якими можуть зустрітися учні у процесі виконання пропонованого завдання.
Для забезпечення високого рівня засвоєння учнями лінгвістичних понять необхідно знати шляхи здійснення відповідно до конкретних етапів,таких як:
1) Демонстрування різних мовних явищ шляхом пошукової роботи,яка спрямована на розпізнавання нового лінгвістичного поняття поряд з раніше вивченими.

2) Аналіз мовного матеріалу для виділення істотних ознак досліджуваного поняття.

3) Встановлення та співвіднесення зв’язків між ними, як властивостей одного і того ж поняття; введення терміна.

4) Робота над точністю формулювання поняття.
5) Виконання вправ на розпізнавання досліджуваної категорії серед інших.

Відповідно до вищезазначених методичних рекомендацій та етапів формування лінгвістичних понять під час вивчення іменних частин мови пропонуємо зразки вправ.

1. Перший етап

Спостереження над мовним матеріалом
Прочитайте текст.Поясніть його заголовок. Визначте тему й основну думку. Поміркуйте, чому слово «неуважність» взято в лапки? Про яку «неуважність» йдеться у тексті? Свої думки обґрунтуйте.

«Неуважність» учених:

Про «неуважність» вчених складено багато усмішок.

Одна з них розповідає, буцімто французький учений Ампер ішов якось Парижем, поринувши у роздуми. Аж раптом на очі йому потрапила гладенька чорна дошка. Учений дістав з кишені крейду і, ніскільки не дивуючись, звідки та дошка посеред вулиці могла взятися,заходився обчислювати.
Навіть коли дошка зрушила з місця, учений не звернув на це уваги. Він продовжував писати на ній і тоді, коли за чудернацькою дошкою ловелося не тільки йти,а й бігти!

Як виявилось потім,за дошку «неуважному» вченому правила задня стінка карети.

Однак поміркуємо над цим прикладом краще. Те, що, на перший погляд, свідчить про неуважність, говорить якраз про виняткову зосередженість учених! Адже неуважним вважають того, хто, помічаючи дріб’язкове, не зауважає головного. Головним же для Ампера було не те, на чому він пише, а те, що він пише.(З журналу).
Випишіть з першого й третього абзаців іменні частини мови. Поставте до них запитання. Визначте синтаксичну роль. Яке значення виражає кожна з них?

Рубрика «Пильність і фантазія»
Яка із іменних частин мови була не вжита у тексті? Можливо, саме цією частиною мови послуговувався Ампер у своїх записах. Поміркуйте й запишіть двома – трьома реченнями, що міг обчислювати Ампер. Використовуйте визначену вами й пропущену у тексті частину мови.

1. Другий етап
Колективне опрацювання опорної схеми
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Розгляньте таблицю.
Дайте відповіді на запитання:

· Розкрийте сутність понять «іменник», «прикметник», «числівник», «займенник».

· У якому розділі науки про мову вивчаються іменні частини мови?

· Які морфологічні ознаки їм властиві?

· Яку синтаксичну функцію вони виконують?
2. Третій етап
Лінгвістична гра «Зміна ролей»
Уявіть ситуацію,що вам доручили розказати учням 6 класу про іменні часини мови.

Поміркуйте:

· Які морфологічні ознаки іменника постійні, а які змінні; 
· Що спільного і відмінного в значенні, морфологічних ознаках та синтаксичній ролі прикметника й іменника;
· Що спільного й відмінного в значенні,морфологічних ознаках і синтаксичній ролі числівника та іменника, числівника та прикметника;
· Що спільного й відмінного в значенні, морфологічних ознаках і синтаксичній ролі займенника й іменника,займенника й прикметника, займенника й числівника?
· Складіть зв’язне висловлювання і розкажіть своїм однокласникам.
3. Четвертий етап.

Дослідження-відновлення
Прочитайте.Відредагуйте текст,уставивши на місці крапок потрібні за змістом слова у відмінковій формі, числівники запишіть словами.
Чудо-словники

Усі назви того самого предмета звуться… . Якщо зібрати слова мови з усіма можливими їх синонімами,вийдуть… . Колись, за давніх часів, цим любили займатися араби, що очолювали… життя народів Близького Сходу. Письмові джерела розповідають, що арабський мовознавець аль- Фіразабаді склав словник із 60 томів, а за іншими даними – із 100 томів. Якщо навіть прийнята за … першу цифру,… перевершить усі наші уявлення про словники. Адже в кожному томі словника було подано … синонімів. Наприклад, меч мав 500 назв, лев – скільки ж, а для верблюда знадобилось аж 1000 слів!
Щоправда, араби називають верблюдів, левів та інших тварин по-різному, залежно від…, масті, породи(А. Матвієнко).

Довідка: вірогідна (у формі знахідного відмінка), синоніми (у формі орудного відмінка), культурне ( у формі називного відмінка), вони ( у формі родового відмінка), сотня ( у формі родового відмінка), вік (у формі родового відмінка).

Назвіть загальне значення, морфологічні й синтаксичні ознаки дібраних слів.

4. П’ятий етап.
Творча робота «Поклик пера»
Розгляньте картинку. Відкладіть її подалі. Не замислюючись, опишіть в 5- 7 реченнях, що на ній зображено. Знайдіть у тексті іменні частини мови. Дайте усну характеристику 2-3 іменникам (прикметникам, числівникам, займенникам), скориставшись схемою, розглянутою на початку уроку. (Додаток Б)
Для формування кожного лінгвістичного поняття з теми «Морфологія» можна запропонувати такі вправи, які стимулюватимуть кращому  засвоєнню.
ІМЕННИК

Коментоване письмо
Прочитайте та спишіть текст. З’ясуйте, до яких частин мови належать виділені у тексті слова:

Справжній папір,що на ньому пишуть зараз, люди навчилися робити дві тисячі років тому. Тоді й почали писати книги, бо вони були рукописні. А це було довго й дуже важко – одну книжку переписували іноді кілька років. 
Минуло ще багато часу, поки з'явилися друковані книжки.

Тепер книжка – всюди поруч з нами. Вона – наш друг і порадник. Шануйте її друзі, любіть і бережіть, у неї вкладено велику працю багатьох людей (За О.Єфімовим).
Дайте відповіді на питання:

· Які частини мови є самостійними, а які – службовими?
· Чим відрізняється граматичне значення слова від лексичного? Пояснити це на прикладах.
· Яке значення називається граматичним? Навести приклади.
Гра «Утвори слово»
Утворіть від слів сонце, краса, сміливість, розум, талант різні частини мови, визначте їх. Уведіть 4-5 слів у творче завдання на тему «Чим я можу надихати довколишніх».
Зразок: радість – радісний, радісно, радіти(ім., прикм., присл., дієсл.).

Завдання пізнавально – аналітичного характеру.
Запишіть іменники. Визначіть рід кожного. Аргументуйте свій вибір. 

Синиця, молодість, шампунь, пюре, хвилина, невістка, крик, портьє, денді, шимпанзе, казино, сусіда, резюме, роботяга, метро, кава, піч, поні, осика, юність, самоучка.

Розберіть два іменники спільного роду за будовою. Наведіть власні приклади іменників спільного роду. Уведіть їх у самостійно складені речення.

Вибірково- розподільчий диктант.

Запишіть іменники у дві колонки: 1) ті, що вживаються тільки у формі однини; 2) ті,що вживаються лише в множині. 
Суми, вершки, селянство, фарфор, малина, іменини, ворота, пісок, хитрощі, чорнило, мед, сіни, сміливість, фінанси, жнива, гречка, розквіт, мужність, ножиці, двері.

Лінгвістичне повідомлення з творчим завланням.
Поміркуйте, чи всім мовам притаманний кличний відмінок? Складіть лінгвістичне повідомлення та підтвердіть свої міркування, спираючись на наукові розвідки. 

Розподільний диктант з елементами дослідження.
Розподіліть іменники ІІ відміни за групами. Провідміняйте виділені іменники в однині та множині:
Абітурієнт, вітер, колібрі, парламент, ледащо, мемуари, горобець, різьбяр, олівець, атом, міщанин, малятко, обрій, волонтер, гілля, явище, день, степ, озеро, коваль, морж, плече, марш.
Поміркуйте, які типи відмін іменників груп (тверда, м'яка, мішана) не мають. Чи знайшли ви у вправі слова, які не належать до другої відміни? До якої відміни вони належать? Складіть пам'ятку про те, які слова до відмін не належать, використовуючи слова з вправи за приклади до правил.
ЗАЙМЕННИК
Лінгвістична гра «Знайди зайве та доведи»
Знайдіть в кожному ряді слів зайвий займенник. Свій вибір обґрунтуйте. 
Приклад:
Я, ти, ви, він (займенник він змінюється за родами, числами й відмінками, решта займенників – лише за числами, відмінками):

Той, цей, такий, стільки.

Твій, їхній, мій кожний.

Весь, сам, такий, інший.

Ніхто, всякий, ніщо, нічий.

Хто, який, що, скільки.

Дослідження – відновлення

Запишіть прислів’я, вставляючи потрібні за змістом займенники, визначте їх синтаксичну функцію та відмінкову форму. 2-3 займенники провідміняйте:
1.Від добре … не тікає. 2. … мови своєї цурається, хай сам… стидається. 3. … робить кревно, … ходить певно. 4. … не вір, то й … не зрадить.

Складіть у зошиті пам'ятку: «Особливості відмінюваня займенників, співвідносних з іменниками».
Для  закріплення та оволодіння теоретичним матеріалом, лінгвістичними понятями, а також для контролю набутих знань доречними будуть термінологічні диктанти, які активізують пізнавальну діяльність учнів та підвищують їхній інтерес до вивчення української мови.
Термінологічні диктанти можуть сприяти також створенню проблемних ситуацій, бути засобом повідомлення і обґрунтування теми уроку тощо.

Наведемо приклади таких завдань.
Наприклад, завдання на встановлення дефініцій. Необхідно слово –значення з’єднати  з його визначенням.
1. Займенник                      А) це самостійна частина мови, 
                                                           що означає предметність. 
2. Дієслово                          Б) це самостійна частина мови, 
                                                           яка вказує на предмети, 
                                              ознаки або кількість, не називаючи їх.
3. Числівник                        В) самостійна частина мови, 
                                                    що вказує на дію або стан предмета
4. Іменник                            Г) самостійна частина мови, 
                                                 що позначає  кількість предметів 
                                                 або їхній порядок при лічбі.
Подібною вправою може бути така:
Завдання: Встановити відповідність між словом і його  приналежністю до частини мови.

1. Дієслово                            А) телефонний

2. Займенник                         Б) телефон

3. Числівник                          В) чотири

4. Прикметник                       Г) бігати
Приклади інших завдань наведені в додатку В.
Найбільш дієвою формою проведення уроку є нестандартний урок, який спрямований на активізацію навчально-пізнавальної діяльності учнів, оскільки глибоко впливає на емоційно-мотиваційну сферу, формує дух змагання, стимулює творчі сили, розвиває творче мислення. Різноманітні ігрові дії, за допомогою яких вирішується те чи інше розумове завдання, підтримують та зміцнюють інтерес учнів до вивчення української мови. Не дивно, що в методичній літературі вони часто відзначаються як «урок-гра», «урок-змагання», «лінгвістична гра в завданнях» тощо.
Отже, значущість таких уроків безсумнівна: це і повторення вивченого, і розширення кругозору учнів. Особливо цінним у педагогічному плані є те, що в процесі проведення таких нестандартних занять в учнів розвивається пізнавальний інтерес. І цей інтерес може вплинути на подальше навчання (самоосвіту) дитини. Також уроки-доповіді сприяють розвитку артистизму, мислення, мовлення, комунікативних навичок, виховують культуру поведінки. Не варто забувати і про психологічні особливості: кожній дитині потрібно дати можливість самоствердитися.
Тому такі уроки приємніші для учнів, ніж щоденні заняття, вони викликають у них творчий інтерес. Перш за все тому, що тут навчальний процес має багато спільного з ігровою діяльністю дітей. Майже всі прийоми дій нестандартних уроків відзначаються ігровим спрямуванням. Але,такі уроки будуть доречними під час узагальнення вивченого матеріалу,коли учні будуть свідомо зорієнтовані в матеріалі.
Проведення нестандартних уроків у процесі навчання української мови, зокрема у 6-7 класах, дозволило:

- будувати навчальний процес не за принципом інформаційного повідомлення від суб’єкта до об’єкта в жанрі монологу та діалогу, полілогу та імпровізації;

- відкрити безмежний світ, у якому дитина може «працювати над собою» - здобувати знання, розвивати саморефлексію, інтроспекцію, самосвідомість;

- виконувати ряд завдань методичного характеру (розвивати образне та логічне мислення; створювати ситуації, що викликають співпереживання та дають можливість відчути ще не пережиті почуття; удосконалювати усне та писемне мовлення);

- зацікавити учнів навчальною дисципліною та виховувати любов до рідної мови.
Більше завдань з нестардатних уроків під час узагальнення вивченого наведено в додатку Г.
Також однією із форм закріплення вивченого матеріалу є тестування, яке не тільки дає змогу узагальнити знання дітей, а й допомогти вчителю у перевірці правильності своєї роботи та коригуванні подальших уроків. Приклад тесту, який можна використати на уроці в 6-7 класі з теми «Морфологія», наведений у додатку Д.
Отже, в цьому розділі було запропоновані та розглянуті вправи та завдання, які стануть в нагоді під час формування лінгвістичних понять в здобувачів освіти  в процесі вивчення морфології. Ці завдання активізують навчально-пізнавальну діяльності учнів, стимулюють творчі сили, розвивавають творче мислення. Різноманітність завдань формує інтерес учнів до вивчення української мови. 
Висновки до розділу 2

Лінгвістичні поняття в узагальненому вигляді відображають систему граматичних правил, які об’єктивно існують у мові. У методиці формування відповідного лінгвістичного поняття морфології важливо спиратися на всі притаманні їй концептуальні ознаки. 
Для забезпечення високого рівня засвоєння учнями лінгвістичних понять потрібно знати не тільки особливості процесу засвоєння, але й шляхи здійснення відповідно до конкретних умов та етапів.

Введення терміна та розкриття його характерних ознак ще не гарантує розуміння цього поняття школярами. Необхідно, щоб вони вміли точно формулювати визначення поняття і переносити ці ознаки на новий мовний матеріал, тобто вміли розпізнавати досліджуване поняття і застосовувати знання в мовній практиці.

Розуміння нових лінгвістичних понять, а також визначень і лінгвістичних правил для учнів є найбільш успішним за тих умов, якщо, по-перше, будуть виявлені основні ознаки, які разом становлять поняття, визначення чи правило; по-друге, чітко визначені розумові операції, що ведуть до виявлення необхідних ознак; по-третє, встановлюється послідовність виконання цих розумових логічних і граматичних операцій. 
Отже, розумова діяльність учнів у процесі вивчення морфології української мови в основній школі здійснюється у формі оперування граматичними поняттями, які відображають найбільш загальні та суттєві ознаки морфологічних одиниць. Правильне формування в учнів лінгвістичних понять сприяє, з одного боку, розвитку граматичних знань, з іншого – інтелектуальних (розумових) здібностей.

ВИСНОВКИ
Семантичною основою є взаємозв’язок і взаємозалежність змісту навчального матеріалу з морфологією (знання граматичних особливостей частин мови, поглиблення знань про лексичне і граматичне значення слів, особливості їх перетворення і словотворення, пізнання про морфологічні норми і правила) та технологією навчання морфології як сукупності сучасних виробничих методів і прийомів, що забезпечують оптимальне виконання – творчої, дослідницької та пошукової діяльності учнів, основною метою якої є свідоме засвоєння категорій, явищ і морфологічних закономірностей та використання набутих знань із морфології на практиці.

Основним компонентом морфології української мови вважаємо раціональне використання трьох методів: дослідницького, часткового або евристичного та проблемного викладу, які підвищують пізнавальну активність учнів, стимулюють ініціативу, допитливість, розумову активність та заохочення дітей до самостійного дослідження. 
Основна мета вивчення теми «Морфологія» в основній школі – формування в учнів системи лінгвістичних понять, усвідомлення їх сутності, підкреслення та виділення їх основних ознак.

Вивчення розділу «Морфологія» у 6-7 класах передбачає засвоєння понад 60 лінгвістичних понять, які ми поділяємо на такі основні групи:

1) морфологічні одиниці: слово, форма слова; 
2) лексико-граматичні класи слів (частини мови): самостійні (іменник, прикметник, числівник, займенник, дієслово, прислівник); службовий (прийменник, сполучник, дієприкметник) і знак оклику; 
3) лексико-граматичні категорії (категорії) слів; 
4) граматичне значення; 
5) граматична форма; 
6) граматичні (морфологічні) категорії.

Більшість орфографічних правил, які учні засвоюють у процесі вивчення морфології в 6-7 класах, прямо чи опосередковано пов'язані з особливостями граматичної будови української мови. 
Організовуючи роботу над формуванням понять, вчитель спирається на лінгвістичну природу досліджуваного поняття, на психолого-дидактичні особливості процесу засвоєння знань школярами, на взаємозумовленість мовного і розумового розвитку учнів, роль граматичних знань у мовній практиці.

Проаналізувавши підручники різних авторів для учнів 6 класу, зауважемо, що всі вони відповідають вимогам школи та освітній програмі, але їхня наповненість матеріалом обмежена, щоб розкрити всі творчі та знаннєві вміння учнів, для кращого засвоєння матеріалу вчитель повинен добирати свої вправи та завдання як творчого, так і репродуктивного характеру, але на жаль, вчителі мало приділяють цьому уваги. Адже для забезпечення високого рівня засвоєння учнями лінгвістичних понять вчителю потрібно знати не тільки особливості процесу засвоєння, але й шляхи його здійснення відповідно до конкретних умов.

З метою з’ясування роботи вчителів під час підготовки до уроку, які вони добирають вправи для формування лінгвістичних понять та як вони працюють над цим на уроках української мови, було проведено анкетування, яким було охоплено 10 вчителів.
Проаналізувавши надані відповіді, можна зробити висновок, що не всі вчителі належним чином готуються до уроків. Більшість із них покладаються на вже готові вправи у підручнику, не приділяючи уваги більш дієвим методам та засобам забезпечення ефективного уроку.

Робота над засвоєнням лінгвістичного поняття повинна містити аналіз певного мовного матеріалу з метою виділення істотних ознак досліджуваного явища. Учитель повинен чітко визначати істотні ознаки поняття, враховуючи програмні вимоги, уточнювати, з якими ознаками (істотними або несуттєвими) необхідно ознайомити учнів, який теоретичний матеріал варто використовувати, які форми, прийоми і засоби навчання треба застосовувати.

Під час бесіди усі вчителі стверджували, що проведення уроків із використанням різних форм та методи навчання під час формування лінгвістичних понять в основній школі підвищує інтерес до засвоєння, сприяє опануванню вмінь застосовувати правила та наводити приклади. 
Отже, вчитель повинен так організувати свій урок, щоб учні не лише засвоїли матеріал, а й вміли правильно оперуввати цими лінгвістичними поняттями у вирішенні практичних завдань.

Комплексна система вправ та завдань є підґрунтям для формування лінгвістичних понять в учнів під час вивчення морфології на уроках української мови, які за умови методично правильної організації сприяють ефективному опануванню понять. 

Нами була розроблена системи вправ для формування лінгвістичних понять учнів, які можна використати на уроках української мови для підвищенням ефективності та якості навчального процесу, активізації мовленнєвої та пізнавальної діяльності, поглиблення знань учнів, розвитку творчого мислення, комунікативних навичок, мовленнєвих компетентностей тощо.
Магістерське дослідження дає підстави визначити перспективні напрями подальших розвідок, наприклад, окремого вивчення потребує проблема формування лінгвістичних понять в учнів на уроках української мови в умовах профільного навчання.
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ДОДАТКИ
Додаток А

Анкета для вчителів

1. Які лінгвістичні поняття Ви формуєте в учнів під час вивчення теми «Іменник»?
2. За допомогою яких вправ ви формуєте лінгвістичні понятя в учнів на уроці?
3. Які труднощі виникають в учнів у процесі вивчення лінгвістичного поняття?
4. Які лінгвістичні поняття Ви виокремили, як найголовніші для учнів під час вивчення теми «Займенник»?
5. Які засоби та методи Ви використовуєте на уроці для більш продуктивного формування лінгвістичних понять в учнів?
Додаток Б
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Додаток В
ПРИКМЕТНИК

Вибіркова робота з творчим завданням.
З наведених прикметників підкресліть ті, що не утворюють ступенів порівняння. Свій вибір аргументуйте:

Апельсиновий, пахучий, довжелезний, міцний, оксамитовий, недобрий, свіжий, заширокий, жовтавий, нічний, могутній, космічний, широкий.

Складіть невеличкий текст із 5-7 речень, використовуючи всі подані прикметники. Ті, що утворюють ступені порівняння, вживайте у формі найвищого ступеня.
Навчальне редагування.
Прочитайте словосполучення. Знайдіть помилки, обґрунтуйте вашу думку. Запишіть правильний варіант. Визначте граматичні ознаки прикметників:
Самий крайній, саме важне, більш темніший, килим, самий головний, найменьший, найблизькіший, поганіший, гарніший.
ЧИСЛІВНИК
Дослідження – творче конструювання
Поєднайте числівники з відповідними іменниками. Утворені словосполучення введіть у самостійно складені речення. Визначте синтаксичну роль числівників. Провідміняйте виділені числівники:

Тридцять сім, дві тисячі триста вісімдесят, мільйон, чотири п’ятих, одинадцятеро, півтораста, кількадесят, три мільйони п’ять тисяч двісті сім. 

Дерево, пиріг, людина, відсоток, мішок, учень, кілограм, погляд.
Дослідження – творче конструювання.
Від поданих чисел (якщо це можливо) утворіть збірні числівники. Два – три з них уведіть до самостійно складених речень. Визначте морфологічні категорії та синтаксичну роль 2-3 числівників на вибір та числівника, який збірності не утворює:

1, 2, 7, 15, 19, 20, 30. 
Додаток Г

Розробка плану проведення уроків при вивченні «Морфологія» для учнів 6-7 класів
Такі уроки є підсумковими і проводяться після вивчення ключової теми або кількох тем. Кількість таких уроків 4-5 на рік. Ці уроки мають спонукати учнів глибше вивчати тему, захоплювати їх, пробуджувати творчу уяву, тобто активізувати мислення. Для досягнення цієї мети до плану уроку входять проблемні питання, які штовхають учнів на суперечки, що розвивають мовлення та формують певний світогляд.
Тип уроку: узагальнення, систематизація з елементами контролю та корекції вже засвоєних знань.

Тип уроку: урок-змагання, урок-контроль знань і вмінь учнів (знання частин мови, орфографії, творчі завдання з використанням певної частини мови).

Мета уроку: визначити рівень компетентності учнів, стимулювати пізнавальну активність, як засіб саморозвитку та самореалізації, розкрити творчі здібності учнів та показати їм реальні можливості використання отриманих знань.

Виховна мета: формувати в учнів творчу особистість, громадянську відповідальність, національну свідомість.

Структура уроку: урок-конкурс має кілька блоків, за типом змагань клас ділиться на кілька команд «не намагайся бути першим, а намагайся бути найкращим!»

Перед уроком команди вітають одна одну - (2-3 хв.)
Структура блоку:

1. Інтелектуальна розминка - (4-5 хв.)

2. Формулювання завдання чи проблеми - (1 хв.)

3. Обдумування, виконання завдання - (4-5 хв.)

4. Обговорення виконання, аналіз помилок, якщо необхідно (5 хв.)

5. Підсумки - (1 хв.)

Час проведення одного блоку 15 хвилин. Залежно від ситуації він може коливатися від 10 до 20 хвилин. За урок проводиться 2-3 конкурсних блоки.

Зміст і методика роботи.
Клас розбито на групи по 4 – 6 учнів, у кожній обирається лідер – капітан.

У класі обирається журі – 3 особи.

Для створення дружньої творчої атмосфери кожна група оголошує привітання команді суперника.

1. Розминка.

Учитель швидко ставить запитання, які відповідають темі блоку. Учні відповідають. Правильні відповіді (кількість) підраховує журі. Час відповіді обмежений (2 хвилини). Команди оцінюються. Під час розминки повністю повторюється теоретичний матеріал, який відповідає цьому блоку.

2. Постановка завдання.

Учитель формулює завдання, проблему, яка вимагає від учнів глибоких знань, творчого мислення, нестандартності думок.

3. Виконання завдання.

Команда учнів на чолі з капітаном організовує «мозковий штурм». Капітан вирішує, хто відповідатиме.

4. Обговорення відповіді.

Учитель обговорює з учнями причини допущених помилок. Ця частина уроку є основною. Залежно від відповіді учня вчитель будує свою роботу. Він повинен визначити:
- Правильність засвоєння матеріалу.

- Виявити причини помилок.

- Розробити алгоритм запам'ятовування .

- Застосування вивченого практично (у творах, переказах)

5. Підсумки. Оцінювання.

Оголосити і аргументувати підсумки конкурсу.

Питання до уроку:
1. Блок  іменник.
1.1. Розминка.

- Як називаються іменники, що є назвами міст, сіл, вулиць, річок, озер, гір, морів, океанів ?

- Що називається іменником ?

- Що означають іменники, які відповідають на питання хто ?

- Яка синтаксична роль іменника ?

- Назвіть випадки, коли власні іменники пишуться в лапках.

- Які іменники називаються незмінюваними ?

- Наведіть приклади іменників спільного роду.

- Які іменники вживаються тільки в множині ?

- Скільки відмінків в українській мові?

- Скільки ви знаєте відмін? Назвіть їх.

- Які іменники належать до iv відміни ?

- Що таке паралельні закінчення ?

- Поставте подані іменники у кличному відмінку: голубка, рибонька, ясочка, матінка.

- Утворіть імена по батькові: ч.р. - іван,сергій, хома.

Ж.р. - ігор, валерій, василь.

- Назвіть способи творення іменників.

1.2. Завдання.
1. Спишіть назви, розкриваючи дужки. Правопис слів поясніть. (г) генеральний (с) секретар оон, (п) президент (у) україни, (г) голова (в) верховної (р) ради (у) україни, (п) прем'єр-міністр (к) канади, (п) посол (р) республіки (п) польща, (н) національний (б) банк (у) україни, (у) українське (т) товариство (о) охорони (п) пам'яток (і) історії та (к) культури.

2. Перекласти, визначити рід іменників.

Бескрайняя степь, головная боль, домашний адрес, десятичная дробь, школа живописи, живая летопись, непрерывная дробь.

3. Спишіть незмінювані іменники, визначте їхній рід і підкресліть іменники середнього роду.

Борнео, шимпанзе, купе, кенгуру, онтаріо, місіс, це-це, аташе, журі, меню, маестро, кашне, леді, таксі.

4. Поставте іменники в орудному відмінку однини.

Любов, мудрість, доброта, даль, мати, кров, круча, цибуля, туш, керч, об, синь, дощ, ключ, іван, сосна, таня.

5. Поставити іменники iv відміни в родовому відмінку однини.

Теля, курча, тім'я, дівча, лоша.

1.3. Завдання творчого характеру.
- утворіть нові слова і запишіть. Визначте, які з них істоти, які - неістоти. Поясніть правопис цих слів та складіть з ними речення.

- префікс від слова повів, корінь від слова їздити, суфікс від слова вушко, закінчення від словарука.

- Префікс від слова поїзд, корінь від слова радити, суфікс від слова лісник.

2. Блок прикметник
2.1. Розминка.
- Що називається прикметником?

- Дати визначення і приклад якісних прикметників.

- Прикметники - дере'вяний, цегляний, сільський -це якісні, відносні чи присвійні?

- Від яких прикметників можна утворити ступені порівняння?

- Як змінюються прикметники?

- До якої групи належать прикметники--ведмежі, вовчі, ясенові, яскраві, творчі?

- Яка синтаксична роль прикметника?

- Навести приклади присвійних прикметників.

- Повна й коротка форма прикметників. Де вони вживаються?

- Як пов'язується прикметник з іменником?

- Чи можуть відносні прикметники бути якісними?

2.2. Завдання.
- До якої форми найвищого ступеня порівняння належать прикметники: найбільш переконливий, найменш здібний, приємніший від усіх, яскравіший за все?

- Запишіть прикметники: білолиця, рум'янолиций, світлолиций в орудному відмінку однини.

- Запишіть правильно складні прикметники: жовто/червоний, вугле/добувний, світло/голубий, жовто/гарячий, морозо/стійкий, три/поверховий, біло/сніжний, сніжно/білий.

- Як треба писати прикметники: не/озорий, не/угавний, не/мічний, не/вгамований?

- Утворити ступені порівняння прикметників (просту форму) від поданих слів: легкий, близький, високий, дужий, теплий, поганий.

- Утворити прикметники за допомогою суфіксів--ов-, ев-, єв- від поданих іменників: липа, борщ, груша, алюміній, ключ, клен, варта, черга, гроші, калій.

3. Блок числівник.
3.1. Розминка.

- На які групи поділяються числівники за значенням?

- Навести приклади збірних числівників.

- Яка синтаксична роль числівника?

- Як змінюються порядкові числівники?

- У якому відмінку стоїть іменник, вживаючись з числівниками 2, 3, 4?

- Як змінюються дробові числівники?

- Як змінюються числівники 40, 90, 100?

- Як змінюються числівники від 50 до 80?

- На які групи поділяються числівники за будовою?

- У якому відмінку стоїть іменник біля дробового числівника?

- Як пишуться числівники на -сотий, тисячний, мільйонний?

- Як відмінюються складні числівники ?

- Що таке неозначено-кількісні числівники?

- Як змінюються числівники від 200 до 900?

3.2. Завдання.

Узгодьте числівники з іменниками:

(корова), (табун), (вівця), (стріла), (вовк), (стежка), (брат), (раз).

Запишіть словами: 1\2 (гектар), 5\8(торт), 2\3(зошит), 1\3(центнер).

Запишіть цифри словами:

до 972 додати 59, від 1576 відняти 243, скільки разів 7 міститься в 196?, до 7 додати 0,5, виконати дії над 643, до 313 додати 939.

Поясність значення фразеологізмів:

- Дерти сім шкур;

- До сьомого поту;

- Сім п'ятниць на тиждень;

- Сьома вода киселі.

1. Як ми називаємо далекого родича?

2. Як назвете людину, котра часто змінює свої рішення?

3. Що означає дерти сім шкур?

4. Уведіть у речення вираз «до сьомого поту».

5. У якій ситуації ви б використали такі прислів'я?

- Сім разів відміряй, а один - відріж.

- Семеро одного не чекають.

- У семи няньок дитина не доглянута.

- За кусок кишки сім літ пішки.

6. Записати у три стовпчики: числівники, прикметники, іменники:

Стотисячний, семиденний, п'ятиденка, двадцятип”ятимільйонний, восьмирічка, столітній, шеститисячний, двійка, третина, мільйонний.

3.3. Завдання творчого характеру:
- Складіть рецепт улюбленої страви з уживанням числівників. Зразки страв.

-  Підготувати історичну довідку про походження чисел 40, 1000, десять, 7, 3

- Назвіть слова, які служать числівниками, але мають всі ознаки іменників.

4. Блок. Дієприкметник та дієприслівник як особливі форми дієслова
Розминка.
1. Що таке дієприкметник ?

2. Які ознаки дієслова властиві дієприкметнику?

3. В чому схожість і відмінність між дієприкметником і прикметником?

4. Які дієприкметники називаються активними, які - пасивними. Наведіть приклади.

5. Яка синтаксична роль дієприкметника у реченні?

6. Яка різниця між дієприкметником і дієприслівником?

7. Розкажіть про дієприкметниковий та дієприслівниковий звороти. Наведіть приклади.

8. Як творяться дієприслівники недоконаного і доконаного видів?

9. Як творяться безособові форми на -но, -то?

Завдання.
1. Утворити активні дієприкметники теперішнього і минулого часу: Зеленіти (поле), затихати (вітер), сивіти (жінка), в'янути (трава), червоніти (небо).

2. Як називається означення, виражене дієприкметниковим зворотом? Навести приклади.

3. Перекласти з російської мови:

Светлеющее небо, любящий отец, дрожащая рука, увядшая трава, нависший туман, желтеющие поля, побледневшие губы, волнующая песня, высохший пруд, поседевшие волосы, действующий закон, покрасневшее небо.

4. Розкрити дужки. Пояснити правопис не

(не)скорений народ, (не)прочитана книга, (не)скошений, а зрізаний серпом, (не)стомлений, а хворий, я бачу (не)прополоту грядку, сосни (не)зрубані. Вишні ще (не)зірвані, (не)підписаний директором наказ.

5. Утворити дієприслівники доконаного виду:

Скопати, фарбувати, їздити, висушити, викосити, вишити.

4.3. Завдання творчого характеру.
- написати твір з елементами опису процесу праці, вживаючи дієприслівникові та дієприкметникові звороти. Теми творів: «У сосновому лісі», «Моя вишиванка», «У бабусі на городі».

- виписати з «Кобзаря» Т.Г.Шевченка речення з дієприкметниками та дієприслівниками.
Додаток Д 

Тест «Морфологія»
1. У якому рядку всі слова іменники?
а) мова, читання, край

б) читати, смішно, лялька

в) він, мишка, добре
2. За значенням та функціями розрізняють частини мови...
а) змінні та незмінні

 б) самостійні, службові та вигук

 в) самостійні та службові

3. Займенниками є слова:
а) мені, ти, вас, мною

 б) А, але, проте, щоб

 в) хай, через, край, ми
4. Прочитайте речення.
Демонстрація … нової колекції … відбудеться через … 
Граматично правильним є варіант послідовного заповнення пропусків
а) пальт, Віктора Ткаченка, півтора місяця

б) пальто, Віктора Ткаченка, півтора місяця

 в) пальт, Віктора Ткаченко, півтора місяця

 г) пальт, Віктора Ткаченка, півтори місяця

 д) пальт, Віктора Ткаченка, півтора місяці

5.  З’ясуйте, якою частиною мови є виділені слова в реченні (цифра позначає наступне слово).

Щодня ми реалізуємо себе, (1) виявляючи своє ставлення (2) до навколишнього світу, і найповніше, (3) найглибше (4) цей процес відбувається в мовленні під час повсякденного спілкування.
а) 1-дієприкметник, 2-сполучник, 3-прикметник, 4-займенник

б) 1-дієприслівник, 2-сполучник, 3-прислівник, 4-займенник

в) 1-дієприкметник, 2-сполучник, 3-займенник, 4-частка

г) 1-дієприслівник, 2-прийменник, 3-прислівник, 4-займенник

д) 1-дієприкметник, 2-прийменник, 3-прикметник, 4-займенник
6. До якої частини мови належать подані слова:

а, але, зате, проте, і, щоб, якщо

а) сполучник
б) частка
в) вигук
7. У поданому уривку:
 Не знаю я, що буде після нас,
 в які природа убереться шати.
Єдиний, хто не втомлюється, – час.
А ми живі, нам треба поспішати (Л. Костенко) - всього займенників:
а) 5         в) 7

б) 6         г) 8

8. Установіть відповідність між виділеними  іменниками і морфологічним розбором цих іменників.

   Люблю твою ніжність, ласкавість (А), лагідність, коли ти одним-однісіньким словом зігріваєш, мов сонце, і підносиш над хмари (Б)   та між зорі, і повертаєш   до діяння (В),  до життя, наснаго моя і мудрий  вічний вчителю (Г) мій.

1. Іменник – початкова форма -…., загальна  назва, неістота, жіночий рід, орудний відмінок, ІІ відміна, м’яка група, обставина.

2. Іменник – початкова форма - …, загальна назва,   неістота, жіночий   

рід, знахідний відмінок, множина, І відміна, тверда група,  обставина.             

3. Іменник – початкова форма - …, загальна назва, неістота, середній  рід, однина, родовий відмінок, ІІ відміна, м’яка група.

4. Іменник – початкова форма -…., загальна назва, неістота, жіночий  рід, однина, знахідний  відмінок, ІІІ відміна, додаток.

5. Іменник – початкова форма -…., загальна назва,  істота, чоловічий   рід, однина, кличний відмінок, ІІ відміна, м’яка група, не виступає  членом речення.

9. Знайдіть рядок, у якому наведено тільки займенники:
А) абискільки, нічий, така, самі, собою;

Б) деякий, коли, будь-хто, котра, чий;

В) ти, себе, твій, де, дехто;

Г) кожне, абичий, їхній, чому, вони;

Д) ані, наш, інший, всякий, увесь.
10. Знайдіть іменник, який уживається тільки в однині:

А) поверх;

Б) канікули;

В) зайченя;

Г) комашня;

Д) сім’я.
Які має морфологічні ознаки?


Загальні й власні назви, істоти і неістоти, рід, відміна, число, відмінок.





На які питання відповідає?


Хто?


Що?





Яку синтакстичну роль виконує?


Підмет, присудок та інші члени речення.








Що означає?


Предмет





ІМЕННИК





Змінюється за відмінками, числами й родами.





Відповідає на питання хто? що? який? чий? скільки?





У реченні виконує роль підмета, означення, додатка й інших членів речення. 





Указує на предмет, його ознаку або кількість, але не називає їх.





ЗАЙМЕННИК
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